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iRTBllZŐ Risz. 

I{,EG~~NYES TÁJKEPEK AL-CSIKBAN. 
(TanulnHínyi jegyzetek székelyföldi útazásombóL) 

VASS JÓZSEF, 
kegyes szcrzetbcli áldor, közoktató s' lyceumi könyvtárnoktól. 

A h minö táj ez! Ha erdélyi megy itt, szive dagad, s fölkiált: mit 
bámultok ti pusztatér lakosi, hogy {'gy szeretem e drága hont! -

D. "osika Jliklós. 

Egy kis előszó, tájékozásul. 

Alig van valami, nu a zárt élet emberére, a csendes magányban szellemi tehetségeinek 
kifejtésén miiködö egyedre, közel egy évet folytonos elfoglaltatás közt sikerrel töltő tanuló-seregre 
li.ditöbb erővel s jótékonyabb hatással lehetne, egy alaposan tervezett s, czélirányosan végrehaj
tott útaz~ísnáI a haz~íban. Felsztímithatlanok ennek hasznai test és lélekre nézve egyaránt. 

Ugyanis, az lÍtazó ifjunak megedződik teste, midőn a piruló hajnallal fölkel, s a leg
tisztább levegőt szívja. Napközt majd a kocsib61 nézi a szép természetet s ezerféle kincseit; majd 
leszáll, gyalogol, fölmegyen a messí:elát6 hegyekre: igy izmosodnak inai, jól emészt a gyomor, 
megjön az étvágy, az eleven szinnel a vidám kedv, s ébred az unalmat nem ismerő szív. Hoz
zá szokik a tűréflhez; nem törődik a kevés ideig tartó éhség és Bzomjusággal; nem válogat az 
ttel s italban; nem érez mindenha egészségváltozást, a mi rendszerint meg szokott jelenni a 
tizülöi háznak gazdag' asztahín. Megszokja a légváltozást ; teste az időviszontagságoknak neki ke
ményedik. Kedve telik az úri, tudós, szorgalmas emberek társaságában; nem fut az idegenektől; 
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nem bámul kU!önböző szokásaikoll, öltözeteiken I nyelvök változó jtil'<Ísaill. Örömmel hallgatja mú

sok oktatását, örömmel emlegeti saját tapasztalatait; gyönyörködik bennök, mint bátor harczos 
kiállott bajainak clőszclmhlhlsúban. 

A miket ezelőtt csak a magános fuhk közt hallott, vagy könyvekben oh'asott, m~ír sze
meivel hltja. Látja a helyeket, hol a nevezetes dolgok történtek dicső eldődei által. Örvend az 

olyan üíjon, hol kedvez"e szolgált nekik a szerencse, s növekedett a haza dicsősége. E:;zébe jnt
nak ama halhatatlan hidi férfiak, kik egyházi, polgári s hadi szolg,Uataikban szcntlíl s példásan 
feleltek meg kötelességeiknek. FelUobog tiRzta keble, hőn és magasan Szent-Imre térein s Vajda

Hunyad lovagdrának gdnitfalain. A képzelet szárnyain messze elandalog lelke ősrégi századok 

nagyszerU eseményei felett, midőn a csodaszép Hátszeg-völgyben Sal'mizegetlmsa porladozó ma
radványain, romhalmazán j{irdal. A hatalmas romai legiók s a tömör d~ík hadoszlopok sötét alakjai 

nyomulnak képzeIme elé. Aszomorll csatamezőket látván, búsan elkomorodik szive, kezdi érezni 
a nyert sebeknek tartós Mjdalmát; keseregve nézi It hazáj okért h;)sileg elhullott dicsöknek kö
rötte lebegő szellemeiket. Boszankodik a történt hilJ<íkol1; és - ha rajta <mana, - tüstént megol'
vosolná azokat, az agyarkodó szerencse boszl~,íra. Itt és most érzi igaZlÍn, mennyire "szép, nagy 
ősök emlékére visszatekinthetni: de megelőzni eldődeit nagy tettekkel, mennyivel szebb és dic"őbb 

lJivatn.8.a 

Látja, hol s miképen iparkodik a nemzeti szorgalom, mennyi kéz s ész dolgozik mel

lette; mily czébzerii taláhmínyokkal akmja az időt, fárads<l.got s költséget pótolni. Szemébe tUn
vél!, mely sok véres veritékbe kerűl a pénznek szerzése, megdöbben; kezdi okosan becsülni, s 
erősen felfogadja, hogy a józan takarékoss~\got mindig szem előtt tartja; főleg, ha jól meg/on
tolja, hogy keserves szükséget hítnak sok ezer mások, és tahln épen olyanok, vagy szinte azok, 
kiknek j~hnbons:íga és szorgalma eszközli, hogy ő könnyebben jut a költséghez, s azért nem is 

érzi, mi az inség. Kösziv6nek kellene lenni, ha meg nem ind,llna a szegénység 80rSt\n, s vétek

nek nem turtantÍ HZ irgalmatlan zaklatást. 
L~ítja az országos folyamokat, melyek a honnak :ílcláscsatormíi. Veszi észre, mel y nngy 

hasznot IH~tanak ezek n parti városoknak s közel eső yidékeknek, hMukon hOl'dvtín a terhelt 
hajókat, vagy soklíerekii malmokat hajtván: mig mttsutl. napestig kering a szárazmalmokba }Uli
tott nyomorú barom, vagy páraszakadva vonja a túlterhelt szekeret. De ellenben azt is veheti 
észre, mely tetemes károkat okozhatnak a kicsapó vizek, ha a partok s g'títokm ninc.,; gOlld vi
selő szem. Elöntik tenger módj,íra az egész térséget, mihelyt tartósabb z}\porok ömlenek, vngy 

olvadni kezd a Illélyebb téli hó. 
l\1eghonlozza tekintetét itt a termékeny. ott a l'cg·énycs Mjakon. Elandal()g a reng<:te

gek alján elterülő virányon; elméHz a csergetegek idylli moraj~tn. Az összchm;onlitó lIiivéllytan 
l5egédletével a ritldLb növényf(~jokat a közönségesektöl elkUlönitvéJl, választ belőlük gylijteménye 
számára egypár ép példcínyt. Sőt az ásvány köveket s a vidék felszinének minöségét sem lwgyja 
figyelem nélkül; mimlezcket azonban {Igy intézi, hogy se hosszabbra tervezeit útja teteme~ rö \'i
dülóst ne szenvedjen, se útibí.rsait az érdektelenségig pcpecdclö apró kntat;isaival ne unt:u·;sa, t.o
vább halad,lsukban ok nélkí.il ne akadályozza. De aZ~J't le nem mond a természetnek ezerféle 
ttírgyban jelentkező nyilványuIásair61; hanem figyelmét kiteljeszti mindenre, mi ez öszhangz6 
egészet alkotja. A hegyoldalak rengetegeit, élő lényeivel ; a selét barlalJgok rejtekeit, a patakok. 

forrásait, a folyók menetét s feltunő sajtttstlgaikat egyanint észlelése hll'gyainak tekinti. A foly
tonos viz8gálód,ls ilyetélJ lánczülalán eljut lelke ct természet lllűködé:Jéuek titkaihoz, s a teremt· 



" méllyekben a rrcrcmtü miudellha!ót\;íg;H, b(jlm;eségét és jÓSiíg,U tanu~ja esod,Ulli s Ut imádva 

III eg-vallaíli. "Isten! a legmagasb menny, s II legparányibb férgek a Te bölcs kezeid remekelt 
csod,ü; harmatcsepp, viníg"z,í,l hirdeti nagy kezed alkotcístH!1I - B e r z s e n y i. 

Le~ztm a magasból ll.· völgyekbe, innét kilép a termékeny rónákra : hí t j a, hogy egyik 
vidéken jobbak az útak s hidak, mint másutt. Itt czélszerüek, rendes sorban épültek a kémény es 
házak, iírnyékot tartanak zöld ágaikkal az ákász, szeder vagy lmís gyümölcsfák; szelid tekinte
tiiek a jól öltözött lakosok; kövér réteken legelnek a bő számu csordák és nyájak: Hmott el
IfJlIben diílőfélben vagynak a széllyelluínyt fiistös kunyhók, melyeknek szakadozott fedeleik alig 
lillhatnak ellent az esőnek és szélnek; mezítelenek a gyermekek, rongyosak a komor ábrázatu 
ilzulék; meddők aparlagban he"erő szántóföldek; szabadon kóborol a sov~íny marha a sárga 

gyepen ; nincs körülbeliil erdő; m~\r messziről érezhető a falu közepén a zöld posványnak kár

tékony pádja. Lehetetlen, hogy ily szembetünő kiilöubségek figyelmessé ne tegyék és gondol
kodásra ne kényszeritsék az útast, ha még oly fiatal is. Ha mást nem tehet is, legalább örííl ama
zoknak uolllog, ilzánakodik ezeknek boldogtalan sorsukon. 

Nem jobb-e ilyen tapasztalás a henye otthon-ülésnél, unalomnál vagy könnyelmű idö
vesztegetésnél ? midőn igy vinU az egészség, éured a vizsg~Uóuó észle!és, növekedik az ismeret
kör, gyarapouik a tnllu1t~lllg, terjed a szép magaviseletnek és sok jót igérő észnek, iigyességnek 
becses híre, támad a boldog jövendővel biztató remény. 

'l'apasztalat, melynek gyönyöreivel még mindig csordultig' van keblem; édes, felejthet

len tapasztalat sugalta ez útravaló eszméket penmím ahI,. Négy év telt tI azóta, hogy erdélyi 
magyar főnemes htízaknak tanp;ílya-végzett szép-reményü fiatal tagjai,-al tíz hétig {ttazva, ismer
ni tanulhattam e fejedelmi haz;ít, ~t lelkes Erdélyt. Az akkor fris benyomások évek folytán mé· 
lyebben nyomultak lelkembe, s II tUndérképek holtomiglan élnek emlékezetemben. Közöluk né
ltányat már megkiilérlett lerajzolni gyenge ecsetem. A jól választott színek a valóhoz oly sze
rencsés hiíséggel voltak felhaszmUv,l, hogy mindannyian kedvező fogadtaMsban részesültek; egyet 
pedig közőlnk alapos miítorditó is figyelmére méltatvtín, idegen dmfíba foglalni mélt6nak tartott. 

Ez nyújt erőt s o;ltorstlgot, hogy naplójeg'yzeteimből egy új tájkép-csoportozat.tal e helyen is 

megjelenjek n tannI6-ifjnsl\g színe előtt, úgy tartva annak minden egyes vomísttt, hogy lélek s 
kedélyre egyanínt hasson oktató s gyönyörködtető oldalaival ; azaz: hogy mig a lelket hasznos 
ismeretekkel foglalkodtatja, audig a szivet, a kellemes színvegyUlet kellő felismerése s behat6 
erejénél fogva, szép érzelmekkel t\raszsza el. 1\1 i s c e t u t i l e d u l c i. Mindez pedig végczélját az 
irónak azon buzgó ohajt:ísllban leli: vl~jlHt sikerülne e sorok tUtal is a szülöhonnal közvetlenül 
ismerkedni vltgy6 hajlamot ébreszteni ifjustígunk keblében, hogy jobb faj álljun a kihúnyt he

lyére, mely Kamcsatkáról s mindarról, mi nem magyar, bővebben tudott értekezni, mint a drága 
vérszerzeményről, az ősi hazáról. "Az e lő t ti.i. n k nyiló rózsát letapodjuk, messzebb járnak szemeinl{," 
- monclja. B e r z s e n y i. 

V égül, minthogy Mjkép-csoportozatom a sok tekintetben érdekes Székelyhon köréből 

van e IHpokra. Mölel ve: mellőzhetlennek tartom, dolgozatomnak legott kezdő soraiban, annak hű 

vl\zlabít, legalább fővonalokban, elMllitani. 
A kincses Erdélynek azon keleti része, melyet a hún eredetű, termetes, btítor, élénk, 

könnyen iz)?atható, de kedélyes székely nemzet bir mesés századok óta, dús a legszebb vidékek
kel. Őserdők, melyekben hajdan bcl6ny tanytízott, medvék és farkasok pedig maigIan jlirnak, bo
riljilk millIlenfelé a sziklahérezeket. Sötét rengetegei a fenyveseknek méla-bús szint (intenek egyes 

. * 
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vidékekre. Ha rontva, diihöngve nyargal végig rajtok a vihar, gyökereikből kic:mvurt termetes 
szálfák jelölik megvadlllt hatalmát, melyek bántatlanúl rothadnak el, idővel moh és gyep, s egész 
tábora a kúszó növények búja ind~íinak borítja el azokat, rejtekül a vadnak, menhelylíl a reo
g'eteg csúsz6inak. V é s z e k nek nevezi ezeket a székely vadász, s gondosan keriili, minthogy 
minden lépten vésztőI tarthat. Ily zordon rengetegek főleg Osikban és Gyergy6ban vannak, mé
lyedéseikben ezer erekkel s patakokkal, melyek foly6kká frigyesülve, alkotják a Marost és Oltot, 
Erdély két legnagyobb folyamát. Alig van itt határ vagy diílö, melyen üdítő borvíz (savanyuvíz) 
vagy hathat6s gyógyforrás ne buzogna, legnagyobb részt még mind természeti ős~mapotban. A 
bércz olJalaiba barlangok fúr6dnak, tömkelegszerií tekel'vényekkel, fel nem ismerhető alagntak
kal, irt6zatos örvényekkel. A sziklatetőkön lovagvílrak porladoznak s romjaik századok óta bll
san tekintgetnek alá a csendes völgyekbe, a termékeny rónákra. A sík téreket csinos falvak bo
ritjtík. E mostoha égaljú fennsíkon, hol a bonígnak m!ir híre sinc::!, de helyette a bor6kabokor 
(gyalogfenyií-bokor) veri fel magát a gabnatermő földek mesgyéin, mint kis kert, oly szorgalom
lllal van mívelve minden talpala.ttnyi föld. A fő útvonalok kitiinőlcg j6k; sárnak, bárminő ned
yes legyen is az ősz, semmi nyoma. Gyönyöl'ben felolvadt öröm ez angolkertszerií táj~lkon Maz
ni.· Hát még ha vendégszerető barátságát ízleléd ezen ősmagyar fajnak, n.lgyoll ke]) iigyellled, 
hogy tervelt útaz!ísodban zavar ne történjék; mert a túlon-túli magyar szívesség lépvessz()j ~II 
könnye,n ott maradhatsz, s napokat töltesz családi körökben, hol csak p~lr óniig szándékoztlíl 
mulatni. Ez jellege s áitalános ismél've az erdélyi magyarnak, kiv~Hólag pedió a nemes székely 

nemzetnek. 
Testi, lelki jeles tnlajdc.nait, életrevalóságát elemezve, {Igy találj nk, hogy a székely szép 

és erőteljes népfaj, közép~másu, tömör testtel. Arczszabása toj!ísdad, börszine barnás, haja bamfl, 
szemei tüzesen vil10gnak és sokat fejeznek ki. Egyébiránt Csík és Gyergyó vidékén, fi;leg ifj(l 
korban, fl hl~ é~ bőrszin rendeseu I3zőkés. EgyilzerU életm6dja mellett II székely tartós egé:;z:;égií 
s nem l'itimslíg oU még mozgékony aggastyánoknt látni, Lámulatol3 erély, kitartás, Ugyet1ség és 
geljedékenységgel. Természeti hajlamai kitünők, s nem hiányzanak nála kiváló észtehetségek. De 
a köznépnél még nagy a nyers érzékiség, B hajlam a babonára, valamint a makacl3ság és nagy
ravágyás i külöl\ben j6szivű, munkás, hií, vitéz a harczban. Mélyen vallásos kedély, egyenes lé
lek, ritka becsUletesség, szivélyes barátkozás, minden iránt, mi ép természetével öszhangzik, élénk 
vonzalom, erő, LMorsllg, és kitartás alkotják a székely jellem azon erkölrsi vonásait, melyek E' 

(hliás népfnjt az öszves emberiség legderekabb népcsahldainak körébe helyezik, s egyik di,.:zC'_ 
ként tüntetik fel az egyetemes emberiség életrevaló népfajaimIle 

Regényességével, nagyszerií mult jának dicső emlékeivel, B nemes fiainak lekötelezi) szí
vességével elragad6 ilyetén földön kellemesen teltek a napok, melyek közől egyllck élnlt~l1yeit 

l'fljzolni, ez igénytelen lapok feladata. 

I. A SZENT-ANNA TAVA. 
II i it it s z á d, s z c P t. 3-d. 18:)5, 

Egy del'Ult nyl\l'i nap alkonyán, csendesen léptetve, szerencsésen vis~zaél'kezénk sd!lo
dtínkba, honnét azon nap harmatos reggelén, a kdő nap aranysugarainak özönében, útra kel
tUnk az érdekes Székelyföld egyik legnevezetesebb vidékének meg8zrm161él5érc, n~elytt e1öl1Hl:k 
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ezeren látogattak ml\l', s utlÍnunk még sz!\zezeren keresnek fel, hogy megbámuljctk a természet 
nugysZerll jelenségeit, s magasztalj,ik a mindenség Urát alkotásaiban. - Dicső és megragad6 
mindaz, mi itt a vlíndor előtt kitárul. Nagy földet bejfírtunk, mielött ide jutánk. Felemelkedtünk 
a havasoknak egekre törő merész ormaira ; lebocsátkoztnnk a kincsszomjas emberiségnek majd
nem feneketlen b,Í,nyaüregeibe; élvezök a mad,írdalok s tarka virányok kellemeit : de több s mé
lyebben kebl ünkre szállott élmény seholsem andalított el, mint AI-Csiknak e vadregényes terü· 
letén, honnét jól megMradva ma érkez tUnk vissza kényelmes laktanycínkra. Pihenés közben nap
lómnak estem s híven lcfestém e napot, mely egyetlen életemben, s melynek észleleteiből szövő

,lik a jelen, fl.!nn czímzett első kép. 
Azon földrész, melyen mai nap ittunk tömkelegszerUleg tekel'vényesült, az erdélyi keleti 

hat:írhegység közepét alkotjH, IHromszék és Csik között. Kőzete e bérczh,Uózatnak azon darla 
é,,; porfil'-képlethez tartozik, mely Bukovina határán majdnem egyenes vonalban délnek tart; ke
letre az Olt és Maros folyóktól hat.í.roltatik; nyugatra csekély halmokká törpHl, s középhegysé
get alkot a keleti hatcírhegyek s nyugati alacson halmok közt. 

A mai kinínduhtsra még tegnap megtettUk a szükséges eWkészUleteket. Feltogadott szé
kely kalauznnk, M o k cl. n y G Y ö r g y, ki m,tr többször járta a rengetegnek ezen igen nehezen 
felismerhető rejtekeit, nyolcz hátas-Iól'61 gondoskodott; vendéglősiink pedig, ki luljdan nagyurak 
konyh,ljltll tett, mint szaldc8, szolg,í1atot~ fi tariS7.ilyctkat töltötte ki mellőzhetlen útmvalókkal úgy, 
hogy hiány, fogyatkozás miben sem vüla érezhető. Felnyergelt lovainkat kora reggel benllitá ka
lanzllnk a szálloda udvan\ra; a lllálhák fell"lkvn, a lőszerek kellő rendben elhelyezve vnhlnak, s 
rövid reggelizés után nem sok:ira mindny,ijan nyergiinkből köszöntők a derHs arczczal kelő na
pot, mely szemeinkbe ragyott fénysugaraival. A helység egyik utczáján keleti inínyban iigetve, 
kis negyedórai gyors léptek nhlJl kiértUnk a szabadba. Ö~vényiink egy bokros erdöirtvány 
tarka virányain kigyóuzott fel a hegyoldalnnk. A lovak mancsai által fölvert harmatos kakukfií 
s ertici zsálya kellemes illattal tölté cl köröttünk a felfrisült korányi légkört. Az iiditő reggeli 
légben, vid,tm beszélgetés s ártatlan enyelgés közt, közel mnsfél-órcíig haladtunk a bércz harma
tos oldal<lll fel a tetőnek, mialatt annak délszaki hajlását félkör alakban beútazy~ín, éjszaknak 
foruultnnk, s bemermtlink a sűrU bHkkel'uő humályába. Enyhitöleg hatott re~ínk az tírnyas ren
geteg fűszeres levegője, s feliidülve csendesen emelkedénk az erdei vert ösvényen a sziklabércz
nek százados f,ikkal benőtt gerincze felé. Alig egy negyed6rányi haladtís után lejtőt érve s rajta 
aMboc:icitkozva, azon bércz katlan p:írld.ny:íra érkezél.ik, melynek fenekén nyugszik a S z e n t - A n
II a t II va. Itt bontakozott ki elöttünk egyike a legnagyobbszeri.í s legbájosabb jeleneteknek. Mint 
egy kristcUytiszta ó ri ,l.S tii k ör, mely tiindél'ek ligetpalotcíj:íban van felállitva, ragyogott fel előttilnk 

a S z e n t - A n n a t a va, nyngodva hulhlm s fouor nélkiil meredek bérczkeretében, mint tOjll~

dad tel'gerszem, mely özönkori áradcÍ,sokból maradt itt, óva intvén az ember fiát, mikép egy élő 
égi vándor felett tanyllzik, melynek szeszélyei konínsem apadtak ki még, s egykor j6 ked"ében 
k(jr.nyen felforgathafja az emberi kéz ül'gehalmait s hódpalotáit. 

Szokatlan neme a csod~t1atnak szállotta meg kedélyiinket, s 6gy érzők magunkat, mint 
mikor az el'dős(iI'U~ég hOlluílyáhól pgyszerre szabadba lép II vcíndol'. Képzelje nHlgIlnak a szíves 
ulvasó, hogy igen hirtelen egy mély s mindenünnen elz~l.rt bérczkatlan fenekén van, mely kör
beJJ von61 el körötte, mercdekűl magasodik az ég felé, s legfelső p,írkányaig gyönyörű lomberdö 

. uoritja, millt zöld falai ezen óri,íllkazánnak; híbainál pedig köralakban s czHsttiszhln terűl el egy 
cllH)joló víztlikör : -- s képzelte a S z e n t - A n n II t a v á t, nem ugyan az ő egész és val6J.i 
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szépségében, hanem csali gyenge s :\ltahl.l1os :hnyala~tl.ban, mint azt egy könnyedén oJa \'ctett 
rajz adhatja. 

Megjelenéstink első perczében tekintetünk a vadregényes tájképl'e olvadt. Soldig szót
lanúl áIIánk a tópart éj:>zakkeleti lejtőjén, a pusztuhl.sban álló erdei keresztény kath. szentegy IUlz 
alatt. Majd ámulatáb61 megébrede lényünk, egym:ísra tekinténk, mindny:íjunk a\'cz~ín egy és u
gyanazon érzés festekezett, a f e n s é g e s n e k magasztos, Istenhez emelő érzete. 

A kedves, és minden zordons~íga mellett költőileg lakályos enyh pont pihenésre intett 
nyergeinkből. Egy pár pel'CZ, s mi a lágy mohszőnyegen telepedénk le. E békehelyen csak leg
kisebb lebel sem ingatta ekkor a lombokat; sehutt semmi nesz, csak egyetlen mad~rhang, rigó
fütty sem zavarta a mély, szokatlan csendet. A f<ík harmatos levelei még elfogák tőlünk a reg
geli nap sugarait. A tó felett, az erdős sziklafalak árnyában, még a nyári korány szende hom:í
lya lebegett. Halotti némas[ígban, síri csendben nyngodott e rejtett völgy ölén az egész tenné
I:lzet, mint mélyelmll bölcs, ki a világnézlet szárnyain magasba emelkedve, az ős-sz:izadok ter
hes eseményein jártatja gondolatait. A régi kor remetéi t:ímadtak fel emlékezetUnkben, kik ilye
tén elzárt magányokban, szerényen rejlő völgykeblekben, hegyi tavak és sziklaövedzett katlanok
ban, hova ritkán téved a vándor lába, s hol az életvészei uMn csendes pihenés, kibékülés min
magunkkal s a viMggal, s a visszavonulás nyugtató eszméje birnak túlsulylyaJ, - megvonulva, 
a világtól végkép elfelejtve, egyediil a benső embernek, szellemvilágnknak élve, tölték malasztos 
napjaikat; lemondva a vihíg pomp,íir61, s visszatérve a természet egyszerűségéhez, H mulékony 
földi javak mértékletes éh'ezetél'e vezérlék iidvös példáikkal az e:nberiséget. - Ily helyek olya
nok, mint a csendes remetelak, hol szív és lélek magukhoz térnek vissza, s - ha szabad igy 
szólanunk, - magukból fonjl:tk ki éltöket. Az elkulönzés s jóltevő feledség üvegharangja borít 
itt; túl azon a vihar zúg, s a villcím lesuhan óvó mennyezetunk felett. Tetvol hít juk a si vetI' iizel
roeket, s az emberek hiú s beteges klizdelmeit; úgy tetszik, nlintha életh(~ónk, törött árboczai
val, kivűl esnék e tükörkereten, melyen át szemiinkig szeliJítve s elmosódva hatnak az életkép
letek, s mindaz, mi e jl:l.mbor menhelyen túl történik a nagyvilágban. 

Míg pihenésUnk alatt igy fUzők gondolatainkat, addig a nap p,Hy<íj,tn magasb égi fokra 
hágott, s zöld mohpamlagunkon ehírasztott fényözönével. Fekhelyttnkről teh,tt nyergekbe emel
kedénk, hogy a tó terUletél1 egy vizsga körutat tegyUnk. Ejszakkeletl'öl nyngatnf1,k indulánk a 
fenyves szirtek alj ,ín, melyeknek gerinczein mondcík, tiindél'regék s a mesés hajdan vissz-sohajai 
álomszerllen s bágyadtan hevernek. Egy pillantat az igéző tcijképre, meggyőzött bennUnket, mi
szerint azon katlan, melyben a tó fékszik, nem egyéb, mint egy kiégett tiizok,tdóhegy tölcsére 
(töbör), mely évezredek előtt belLil izzódott fl csapkodta ki lclngjait; míg lassanként kiégett, el
hamvadt, s ismeretlen okokból vízzel csordultig telt. Ezen körUlméllY, knpc801atban a t6nak ma
gas (2967 bécsi láb) fekvésével, feneketlennek tartott mélységével, s II hallgatag őserdő keritette 
magánynyal, szerzi neki - az ő saj,Hságos fekvésén, s környéke és helyiségének természeti mi
voltán kivűl, - egy részt az ő egész sajátszerü érdekes jelentékét, s okozza a kedélyben azon 
különös és nehezen kifejezhető, borzasztó benyomást, mit mi rendesen minden titokszerií s meg
fejthetlen tUnemény szemléleténél érezni szoktunk, s a mi e helyen lelt tárgyak szemléletekol' is 
önkényteleniH megragadja lelkUnket. 

A csaknem kerek tó közel egy órai kerUletíí. A föld némely helyeken befelé mélyed, 
másutt pedig hirtelen, mintegy függőlegesen megyen alá. Zöldes szinii víze jóizll, s mellett e oly 
tiszta és áthttszó, hogy a középmélységíí egyes partpontokon porondos feneke jól hítható. Rajta 
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scm dag.íly, tlcm ap<Íly nem észlelhető: alaptalan tehát azoknak állihísa, kik váltig azt erősitik, 

hogy a S z c n t - A n n a t a va, miként a tcnger, folytonos dagály s apály közt váltakozik, azaz 
szüntelen hulhí.mzásban van; legaULb ott mnlatásunk alatt tükörsima volt és csendes, mint nyu
gott öntudat. Hal llincs viz6ben~ csak a. part sBkélyes helyein vehető észre ittott némi kigyófaj 
s tüzöl (tiizgyík). Egy ilyen kigy6fajra, mely a t0nak keleti partjától az éjszaknyugati felé tar
tott, sokLiig lestek ifjú v~tnJol'híl'saim, s nlÍuhtn lőtáv la ba jött volna, többször czélba is vetetett; 
uc szerencséjére a part sátéj<íba menekült. 

A kieH parti ösvényen, mely legnagyobb részt kettős s nH~dnem sétányszeliíleg vonúl 
a tó körHl, kényclmesen halad~í.nk a sz~í.zados bükkök s óri~lsfenyvek ftíszer-árnyai alatt. Késő 

éjfélkor, midőn a bold e cf'endes tónak tukrébe tekint, s a magasból sz<í.mlálja meg benne csil
lngbtbodt; mikor a fellyvek Hiszel'ét hordva tizárnyain, e tengerszem Uvege felett ezlistfodrokat 
lehel az e:'iti szellő; s amott a tóba benyúló párhtnyokon egy eltévedt vándor tlizet gyújtott az 
őszi aval'ból, s elöntve vérleheletével, a néma tóra tekint; míg ittott a fenyvek éjéből, mint A v e
ra szólitó harang, a ny~íj csengői zengenek: lehetetlen, hogy szívünk ne híguljon, hogy költőkké 
ne legyünk, kedélylink át ne szellemliljijn, s képzetünk életre ne szólitsa amaz ódon regéket és 
mondákat, melyek itt az éj bűvében merengenek. 

Akad.\Iytalanúl folytatók útunkat a tó kUrííl, melynek partja körösköl'm darla-darabok
kal ,'an borítva, miket egykor a víz hányt ki. Csak belylyel-közz91 haható ezen kőzet nagyobb 
tömegekben, melyek a tavat gyűl'Uként befogl!lló hegymagaslatról szakadtak a mélységbe. A ter
mészet nagyszerű nyilatkozata hírul itt ki a szenvedélyes búv~ír előtt. Nincs oly vanlztllat, mi 
ezen tiindérvidéknél nagyobb hatást gyakorolhatna a kedélyre. Valóban, hogy a költészet szine
ző nyel\'én éléllkitsük meg eszmeképiinket, a S z e n t - A n n a t a va a csik-tusnádi erdők örök
szépségíí gyöngye, smal'agdba foglalt gyémánt, ezusttükör fenyvek koszoruj~í.ban. 

Közel három óranegyed ig lovagláuk a tó sziklaköretén, midőn egy lombkoromijával a 
tündéri víztUkörbe csapódott roppant vastags~ígn fa l'ttnnk tovább folytaübában megg}ítolt úgy, 
hogy lóháton előre törni teljességgel nem, gyalog is csak nagy Ugygyel-bajjal lehetett, II tömöt
tebb erdül'ész, sth'ü cseplesz, s e mt'llett fi csekély vagy néhutt épen hiányzó part miatt Vissza
forditók tehát Jovainkat, s azon parti ösvényen, melyen eddig jut~tnk, megérkeztüilk kiindulási 
pontunkra, az erdei szentegy luíz alcí. 

Valami sajMszel'íí tUnem6ny ez istenh<íza a méla rengeteg aljában, susogó fenyvek illa
tos ~\rnyékában, A forradalmi gyásznapokig ősidők óta a keresztény ka.th. kegyeletnek rnegszen
telt búc:;uj~tr6 helye volt e bércz magaslaton elterülő vízmedencze bcljvidéke, kUlönösen pedig Hn-
11ak éjszaki része, hol az újabb épitészeti modorban emelt szentegyház áll. Ezrei fi katholikus és 
nem-katholikus hitbuzg6 székely népnek vOllnltak iele évenként (Sz. Anna napján) egyházi kör
menetekben, vezekleni, hálaimát rebegni s dic~éneket zpngedezni a magas8clg Ur:inak, ki az ál
dásozó harmatözön és sújtó villamok felett uralkodik, az idő mcgsz<lllllálhatlan folyamán keresz
HíI. Jelenleg e búcsujáratok megszUntettek, mi .Utal e csendes l1lag<lny majdnem teljesen s vég
kép elnémult. C~~lk ha egy-egy útaz6-társascíg teszen a szomszéd helységek vagy tttyoldbb eső 
vidékekről ide kinílldul:ist, hogy a természet csodaszépségeivcl elteljék, emelkedik ki síri néma
ságáb61 az édeni hij. A mi kedélyes időtöltésiink alatt is megélénkult a kies vadon; udv kiál
tásaink s a f!'gyvcl'ropog,tsokra kikeIt a rengeteg szokott természetes mélas,lg,lból. l\lielött vég
búcs nt vcttilnk "olua a felejthetetlen vidéktől, felvcrtük a rengelegek riadó tUndÚ'ét, a köszön
té~citlkl'(, felébredt yi:-;szlwlJgot. A tópnl't délkeleti oldal<ín van tany~ja. Mi az éjszaknYllgati lcj-
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töről hivogattuk társalg~\sl'a. Még üdvlövéseillket is viszonzá. Végszavai hozdnk "Isten "cleJ !., 
"Viszontlátás" voltak. 

Még egyszer megjál'tatók tekintetünk öt a mUecsetre érdemes tájkép fdett, s c::\ak azutiÍ.n 
emelkedénk nyergeinkbe, s villámgyorsan tiintünk el jóvél'ii, kedves kis élénk székely lovai nk
kal a meredek hegyoldalon borongó fenyves homályába. 

Míg lovaink a kaptaMn lépteiket aprózták, azalatt e~zméket cserélt Unk a völgyben lá
tottak felett. A természet nagyszerU háborgásain esett át e földrész, melyet mai nap bcjártunk. 
Bél'czol'mok slilyedtek alá., s {~ hegykúpok meredeztek fel a légkörbe izz6n, p~írolgón, s füstgo
moly teljedt el sz<:\zadokon, sőt tán évezredeken át a vadl'egénycs táj felett. Most pihennek a 
tlizlul.llyók, mint ellankadt lHasok; hallgatnak a mély völgyben a forrtyog6k, és síma v{ztUkör 
terül el felettök, mint a lázas kedély megcsendesülésének első perczei utána nyugalom. 

Egy kis 6ranegyedig haladhattunk visszflfelé azon úton, melyen a tóhoz zarándoklánk, 
midőn kalauzunk hirtelen balra csap, erősen éjszaki irányt tartva. Ezentúl ösvényről sz6sem le
hetett. Vad vidéken. ődrengetegben, mely még nem ismer irtó fejszét, s hol a vihar-súj totta SZ,l' 
zados bUkkök, terebélyes tölgyek korhadva enyészuek a nélkül, hogy emberi szorgalom iparczé
lokra használn;;l. azokat, haladtunk, nyomába ügetve mindenütt vezérünImek, kinek biztos tájé
kozottsága nélkiíl bolyonghattunk volna akár sötét éjszakáig. Hegy-vö!gy; nyeregbe fel, nyereg
ből le; azután gyaloglás, meg egy sereg ügetés, egymással váltakozva, tette e földrész erdősvi

dékén élveinket. A Szent-Anna tav~lnak éjszakkeleti bércznyergétöl jó félór.lt Hgethettünk, midőn 
egy messzeterjedő hegyluíti ingovány mellett haladánk. M o h o s-nak nevezi ez erdei lápot, e va
lóságos székelyföldi zsombékos II a II s á g o t, üijnyelvén a székely nép. A szóképzésben figye
lemre méltó egyszel'üséggel jár el a székely, mit a M o h o s szón kiviH, a B ü d ö s, G y i l k o s, 
II am m a s, B ~íl '1 á n y o s nevek eléggé igazolnak. Sajátlag nyilt sebe, fakadása e helyiség azon 
tüzokádó-erönek, mely ismeretlen időkben e hegyes-völgyes szikla-földrészen hatalmasan miíkö
elött, s mélyen a fölJgyomniban összeköttetésben lehet a Szent-Anna tavának feneketlen víztöl
csérével s a B ü d ö s nevü tOljai kén barlang kiapadhatlan fOlTtyogóival. Mondják, hogy hossza 
egy órát tart; hát szélessége? A legszárazabb ny:h'ban sem lehet kikémleni. Apró marha csak 
ittott legelészhet e lengő gyepszigeteken ; a nagyobbak, ha rátévednek, vég-clmeralé"l veszélyé
nek vannak legtöbbször kitéve. Egy óranegyerlig kalnllzunk gondjaira. bizóK lovai nkat, s megki
sérlők e teljedelmes süppedék természetét közelebbről kiismel'lli. Első lépésünkre belMók, hogy 
itt óvatosság a legbiztosb horgony. Minden léptünkre ujabb körííltekintés és mérés következett. 
Az ifjú v}lndorok messze behatottak ; nem {lgy én, ki a köröttem lévő tárgyakra fonlit:im figyel
memet. Földje e gyepes ingoványnak szurokfekete televény; a közönként feltünedező kisebb-na
gyobb mocs~ír kátrányszel'ű SlÍl'Ü habarék. A gyep burok gyér növényzettel fedve. Ittott törpe fák· 
Sehol semmi élő lény; a hallőknek vagy vízi pUh}lnyoknak itt semlIli nyoma. Kénszag egyéb
aránt a l~gkörben nem érezhető. 

Nagy ügyelettel lemenekulénk a sajátságos 1\10 h o S l' Ó l, s lóhMon tovább folytattuk 
útunkat. Délelőtti tiz órán túl volt nUll' az idő; lépteinket, a hol c8ak engedé a hely fl'kvése, 
gyorsítottuk, s nem volt még épen dél, midőn lo\'aink a torjai kén barlang elötti S ó s m e z ij 
nevU hegy~yergen, a dús fűben legelésztek. Mi pedig egy szivélyes baráti találkozás után, hasz
nálva a páratlan derűvel mosolygó napnak kedvezését, átengedők magunkat a természet titkai 
kémlelésének s ártatlan örömei élvezésének. 

De ezek már a m~lsodik tájkép színvonásait alkotják. 
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n. A TORJAI KBNBARLANG. 
Uj híjképnck mcgltpőleg énlekes vomísai tünnek fel e helyt elöttiink. 
lIa telántetüukkel éjszakra fordulunk, a székely S o l fa t a r a (tOljai B ü el ö s) meredcz 

eWttUnk fel az égre, kissé délnyugatra t\sitó K II t ya b a r l a II g j á val CG y i l k o s nevű kén
barlang). Keletre, ke:;keny völgynyih\son át, látszik a büszke B á l v á n y o s v á r, még pusztulá.. 
s,tban is daczos romjaival. Délre hegység vonúl el. Nyugatra az ősrengeteg, melyen keresztűl 
ide hatohínk. 

Hóelitó vielék arra nézve, hogy rajta a lélek kellemek közt merengjen. 
A sZ0kely, ki egydZCl'ÜCn i,ír cl llZ ~Utala alkotott szó alkalmazásában, e hegyet rövid, 

de terniészeti sajMságához jól illő, II ü d ö s névvel jeleli meg, az egész körvidékén elterjedő kén
szag,iért. Fekszik az erelélyi keleti habirhegység közepén, Háromszék és Csik között, AIsó-Volál, 
székely hcly:.;ég lwt<idn. a brassói hrületben s kézdi-vásárhelyi járcisban, az emlitett helységtől 
éjszaknyugati il'Clllyban, négy óninyi távols.ígra. 

Ezen meredek (3539. béesi láb magas) hegy azon darla- és porfir-képlethez tartozí~ 

mely Bukoviua habtrá.n, majdnem egy~mes vonalball, délnek tart. 
A darIa Wbb egynl<lS felett elvonuló V<iltozatokat mutat fel, melyek fehér, világos-szUrke 

s veres-Lmna ~zíllliek. - Az öszyes nUtozatok alnptömege mezőpat ; az elegyrészek sárgtís-fehér 
vagy vel'hel,yeges tülökcsilIából, csilhímlevelkékből, s földes vagy átlátszó mezőpatból állanak. 

A darIaváltozatoknuk ezen cgyOl:bba ,Ltmcnet0vel szoros kapcsolatban vannak azoknak lera
kod,lSi s térviszollyai. A vereses deu'la első helyet foglal, s alkotja a B li d ö s, B ,ll v á n y o s és S z e n t
A II n a ta dnak cS(LC"ait: llIíg a többi vá.ltozatok ink~lbb csak egyes pontokra szoritkoznak. 

A II Li d ö s alj,ínak aron részén, mely a darlát a délszakra eső homokkővel összeköti, már 
a k ,írp<lt i homokkő vOllul el, melynek szUrke v~Utozékai keletdéli Írl:ínyban a Torja-patakba, 
lejtenck. 

A k,lrp,iti homokkő szögszemcsés alkattal bir~ meIy darabos, és többször finom szem
('sékből ;ill, s a helévegyiHt csillitmlevelkék nem ritkttn pala-alakú szerkezetet kölcsönöznek neki. 
1::jszaki s keleti idnyban a darla körűl települ. Délre a Büdöspatakig, nyugatra pedig Zsom
borpatakig teljed ki. 

A B li d ö s - hegy környékének kénrakodványai kitet:jednek éjszakra Kápolnamezőig ? 
déh'e Biidöspatakig, Begyenkő megett; nyugatra Zsomborpatakig ; míg a keleti oldalon a kén
nek semmi jele. - Mindenütt tal,Uhatni, közvetlenül a televény alatt, 1-12" vast!1gs}igban, cs ú
cwk s hi~hlsokban, nem a hegytetőn, hanem attól éjszaki, nyugati s déli inínyban a horho
sokban s az alacsonabb hegy,)lelalakon. A sz,tmtalan kéntelepek terjének hossza és szélessége 
m~ijel nagyobb, majd kisebb, miként ez közönségesen tapasztalható egyéb ásványoknál id, me
lyek telepekhen jőnek el~. Mint kéntermő helyiségek, a következők említhetők fel: Kápolnamez01 

Bihlöspatak-feje, Bivalyfürdő, Gyilkos-, Büdös-, és Timsós-barlang, a B li d ö s déli hajlata, Kis
~0smező, Felső és Alsó-Vontató, Biidöspatak, Begyenkő, Hammas {Hamvas) Forrtyogó és Zsom
iwrpatak. - Ezek közt az első hely elvitázhatlanúl a B ü d ö s déli hajlatát illeti. 

A televény vagyis azon burok, mely a kénrakodványok felett van, lápföld-természetű, 

.dig néhány hüvelyknyj, s gyakran kiégett; a talpkőzet (S6hlgestein) hamuszürke pallag (Letten), 
majd tömöttebb, majd ladbb rétegf>kben; vagy ott, hol a pallag hiányzik, darla- és homokkő

üiredékckkel csekéry összeköttetésben levő torlatszerii közet, Valamint a palI ag, ugy a torlód-
2 



-- 12 -

m.tny vastags:lga is 1-12' közt v::Utakozik, 8 mindkettő ismét 2-6" vastags:\g'u palIa vagy 
agyaguull'ga felett nyugszik. Színe feketés-szUrke, s a napon legott viUgos-szürkére változik: 
gyakran csekély vastngs.ígu homokkő-rétegekkel dJtakozva fekszik. Itt-ott a kén/öldnek talapkf5-
zete is szilárd k:írp.iti-holllokkö vagy darlaomIék lTrachyt.gerölle). - Az összes kélll'akodv.lll)'ok 
a nagy sz,ímban feltli.nö kén·vizfornísok közvetlen szomszéds:-íg,iban, s a nyiresek és Mony.ik 
kürletén mutatkoznak; hol ezek megsziil1nek, ott rendesen a kén is eltUnik; ezek mintegy ka
lauzok a kénföld felfödözésében. - Több gázbarlang tartalmaz még ként, mintel::;z.Uló részt, 
de oly csekély mennyiségben, hogy míítani tekintetben alig érdemel emlitést is, A kénfö!ll 
alaptömege :szennyes, s:írga agyagmárga, nwjd mindig félig rothadt növényieyelek és sz.lrakkal 
elegyUlve. KettéWréskor a kén kUlönnemUleg lllUtatkozik eloszt\'a. 

Ennyi, mit e napiglan a tlldom:íny, n t o r j n i k é l! b a r I a n g (B li d ü 8) k()rI<:te alapo,; 
kipnhatolásának eredményeként, felmutathat. 

Most nu1,r a ülrgyat ipal'haszmUati szempolltból tekintve, eleve is ki kdl jclenteniink. 
hugy miuhÍn a föld e hegynek legközclebbi IüirnyékélJen 10- 20, :;;;;t több sZ:lzalék ként tartal
maz, jól jövedelmezhetue: azonban a legl~abb i(llíben tett hivatalos kutahÍs a b:í:llya-fd;-;z(,l'('l~,~t 

t;ne ha végleg'esen meg nem tagadta is, de csakugyan elhala~ztotta. Egyébinlllt köztudolll,l";ll 
dolog, hogy ezelőtt négy évvel Nagyszebenben egy t:tl'sulat yolt alnknló félben, melynek cz~lj:t 

leendett, a nyers kén-termelést emelni s a II li cl ü s kén- és timsó-t21epeit gyamülcsöz()J~ké telJ II i. 
SCljnos, hogy az életrevaló eszme legott fogantat:lsa első pel'czébcn szappallbnbol'ékként szét pat
tant eredménytelenül, htHní.nyára a honi b:'Í.nynüzletnck, s .UtaIa tetemes ldnha az ezcn ipnrcí'.ik
kel szoro~, fiUt melWzhetlen összefüggésben :mó gy,írtmc\nyok közönségének. Pedig hnjdan ez 
1Iem így volt. Hogy rt II il d ö s körletén kénrakodnínyok léteznek, ndl' a régi ilWbcll tudva vol!: 
~ hogy ezenkidíl már a nemzeti fejedelmek s magyar kidlyok kor:íban miveltet.ett, bizonyitj;ik 
Erdély törtélletkönyvei, teljes hitelt énlemW okUl,lnyai s törvényczikkci. TOlja helység, lllelyd 
Alsó-Vohíltól csak egy patak v(daszt el, a kénmivelésért, mint b:ínyahely, az orsz::lggyUléseken 
is képviselve volt. Bocskai István fejedelem, egy irat,lbnn az 01'SZ;1g0S rendekhez, a kélllllivelést 
úgy említi, ulint államjövedelmi fordst.*) Brandenburgi Katalin fejedelemasszony, Mik"> Fel'cnez 
kincstárnok hoz bocstltott leimtáhan, a kéngödrök tovább mlvelését megparancsolja. Egyébanínt a 
n Ll d ö s körííl folytatott kéntermeléssel a mnlt sz.tzadbnn, gyanithatóbg II. R:íkóczi Ferel1CZ for
raualmának lekUzdése után, végkép felhagytak. 

Erdély ezen sok oldalulag nagyfontosságu s fdctte él'dekes részének mind a természet 
lllind pedig a polg:hi historia szempontj:íból lényegileg Ylízo1t jsn~ertetése nMn, ideje hogy wni 
llflpunk déli óráinak élményeit kifessuk. 

A II U d ö s begy Mbélnál elteruW S ó s mező n szíve.~ kézszol'it;l.~sal fogadtak bcnllUllket 
C,;i:;ztr Farkas é.i Babos K:í1'01y nemes hadukiiai, kik a tOljai 8zíík yölgyön Wrtek fd e Ilap 
ide, hogya kézdi-váRál'helyi sziyélyes tahtlkoztlst i8mételhessék. Ürömmel Udvijzlők az egyenes 
lelkíi derék sZGkely urakat, s kebl ünk nem keveset nyert :Htaluk vid,lms,lghan. Rövid itleig tar
tott pihenés és bizollalmus tár,;algc1,s UÜlIl, a yelilnk szemben lévő TI il d ö il bércz meredek olJn.
hlllak tartottunk. Hésze e sziklahegy a keleti ICíl'p(ltok azon kikígaz.ísainak, melyeknek folyd,:lt
tartó, jelentes tűzi (vulkáni) mnl1k~íssága ezen kárp,ltrészeknek még ifjú kora mellett tanú::;kodik. 

*) "Fölötte sziikségcs, és közijn~égcsen hasZ1los is al'l',',1 l,eg'yclmctelOlck az theus szúmára való hasznok at fdtalálni és keresni, "karmi 

uton és módon lehessen ilyen extrcmfi n .. ecssitas id"jén, ugymint 3Z aranyvúltás, cementek rendelése, IJorgy íí.i tés, I, é n k ö, kéLl~iÜ, 

aralJy, ezüst, rézbáuyál, miH'lése, yasMmol'oké azonképcn st}" sth." lG06. országgyül. tO-d. t. ez. 
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Itt az 19az, nincsenek töLbé scm tii~olddó, de még csak fLl::itölgő vulk,tll-tölc6él'ek lS: de van 
:,;zélleny, kén és halvany, miut luirom jellemzi) kilduyat, melYBket fL még müködésben levő tiiz
okcÍllók szakadatLtllúl nagy 11101Illyi::iégben, kuWnösen a Székelyföld keleti hegyvidékén kigőzöl

nek, hol az egy földimti fokra tCljcdő darlatörzs déli részén Wbb, vihígosan Htható vlllkántöl
csér mutatkozik. 

A bokrokkal vegyes hcgyolt1ali pngonynak szirtes ös\·c.nyén nehezen hatoltunk fölfelé; 
hol bokrok, hol faJgakba knpaszkoclással 8l'giténk mclgullkon. De llleg is lőn jutalmazva fárasztó 
dJlalatnnk. Bgy festői t,íjkép nyilt meg elöltunk t1élszakra. Keletre fL B{tlványosvál' sötétlett áz 
ég aZllIj:íban. i.\[egettlink a Gyilkos Iledi barlallgsd,da ,ísított. Lovaink, alant a mélységben, mint 
u a 1'11 <t kecskék, harapták a tl)]jcü hat<il'hoz tartozó 8Jsmezőnek illatos és tc'tpl:Hó nedví.í flivét, 
melytől -- mint a nép erősiti, - sehesün hú:ik fL marlm. A mereven délnek magasuló hegyol~ 

dal szikhtiban több nagyoub-ki::;eub kénUn'g látható; közölnk azonban csak kettő bir kiváló je
lentékkel, úgymillt a G y i l k 0:3 nedí elsi; rang!'l k611bnrlang, s ettől t:ivolabb, keletre, a T i m~ 
s Ó 8 - b a r l a 11 g. :\Iíndkettöt lllcg\'izsg,Uók; fííkg fL G Y i l k o 8 körííl sokat idözénk. E~ egy dar
lakíízetbe nyíló barhmgszeríi has(tc16k, mdy till1ki)ve1 viÍltakozva fekszik. Talaja olyképen mélyed 
befelé, hogy u bej,írás (sz,ída) P,ll' l;í.bbal magasabban fekszik a közel öt ölnyi hosszú s m~ísfél 

öl nyi mflgas barlang mélyehlJ talnjftwU, mclyböl erös szénsav-folyam, vegyülve alkénsavyal, llfLp
vilJgmH Llt"z~ltos llUlLhnzússnl (mint déliMhszerii kékes reszkető p:íra) iÍl'amlik ki. A barlang 
falai, a sZLÍ,da Illagass,ígaig, k6sfok-vastags,ígllyira, kénncl födvéle Az Uregbe lecsepegö víz vegy
tal'talmfL kéllsav és tim, s e YÍz\'cgyiiletet ri nép szemvÍzíU használja. Minden, öt híbnál tÖl'pébb 
<illat ha e barlangba, mel}" a N,ípoly melletti KutyabarlangnM 5z6nsav-tartahmil'fL és hatására 
Ilézye sokkal kitiilltíLh, behat, egy pillantat alatt llH'gfúl; s közvetlen a sz~tda alacsonyabb pár
kánytín helyet f;lglah-a, alGír ,Ill va, vagy a ucfclé lejtő feIH~ken óvatosan elő illtl ad va, minden lép
tell egy bizoll)'o~ nemc a c,,;ipö s égető hö-é:'zetnek tapasztalható, mely a testen levő' öltözeten 
keresztíil mind nngyobL fokra hág a nólk;il, hogya hévmérö a kUlmérséktől eltérő höfok-ku
llinbséget mIltatIla. IHi is több érdekesen mulattató kísérletet tettUnk e kénharlang ködB. Beléál
lottunk a kéw1rha, s minél jobhall belcmélyecltUuk, annál magasabban érez tUk a reánk hatott hő
t'8get; mígnem szemeinket lez,í,l'va s mélyen vett Iélckzetünket visszatartva, csak llgy emlékeze
tünk utí" merülélIk be egészen a gyilkos 16gnembe, s neM,ny másod vagy egy percz mulvur a 
fenékaljból fL szaLauua tél've, midi)n szemeinket kinyitottuk, könyzetpor szakad,t beWluk, egész, 
testiinköu kc-llemes kig(jzölgés fejlődött ki; ezt szokatlanúl tiszt<tbb s élesebb láüt:'lr S egy édes, 
érzést gCIjesztö szemellyhnlet klivette. A fenékrc Idnyt eziist- é~ réz-pénzdumbok, valamint a 
beljebb nyomulókon az arany s eziistgyiíl uk és óník egy pel'cz alatt szürkés-barna színt váltot
tak, mit csak húzamosb idö uMn vesztettek el. Abból r hogy e helyen egy lélekzetvétel halál, kö
vctkeztethetni, hogy itt tüzet geljeszteni, vagy lőport ellobbantani teljes lehetetlen. Teh,ít a gyuf~t 
e barlangI égben fel nem IoLban, a puska el nem sűl. E borzasztó lag érdekes helyiség történel
me, melynek gődolyadékfL illitIt börkUtegck, makacs kö,;zvény, s szembaj ok gyógyit~ís~tra rende
scn ohajtott sikerrel Ila~zn;Í,ltatik, sajnos, több embeníldozatot is mutat fel. A rajz alatti kénbar
langhoz, mik011t feljehb lm)r érinWk, töbL hasonló nyihlsok lelhetők itt ft neptuni - felszállás
kor a beszivárgott légköri nedv és vibígoss~íg által megsftYanyult - kén és a neptnni agyag
éleghől keletkezett timkf)ből. Mindezen légnemek oly mennyiségben áramlanak7 hogya B li cl ö s 
hegynek félm6rtföl(lllyi ~ttmér(:Hi körvid6kében, mely fl hasonlólfLg N~ipoly vidékén gőzölgő 801-
fatnra-t jnttatja emlékezetünkbe, szagukról észrevehetők;, s azon könkénsav-gőzök, melyek részint ... 
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gíJzalakban a bércz déli oldalának barlallgj~íból ki özönlenek, vagy vízzel lllegtel'helten íornlsúk
bau tÖl'llek elé, a még létezf) tüZll1iíködé~re utalnak. Azon barlangban fl a szomszéd hasadékok
ban a darlafalakon nagy bőségben taMItatik föllengített kén. A sötét erdőll1ag~ínyban, hov,í csak 
fárasztó ösvényeken juthatni, s melyet délnyugatra csak egy magaslat választ el a II J d ö s alj,í
t61, nagy zajjal forrtyognak fel a sötétszürke, kőolajat s könkénsavat tartalmazó forrá:mk, me
lyeket ez okból a köznép f o r r t yo g ó k n a k nevez. Látcísukra legott Kod,szna jutott eszünkbe', 
melynek izzaszt6 gőzketrcrzei a B ti d ö s s e l, Pokolsár nevU hatalmas lobogója (fül'dője) pedig 
e vad helyek fOl'l'tyogóival kétségbevOllhatlan édes-testvérek; valamint a két nevezetes helyisé;.;
közti nagy tér is, földtani alapo::. okokmU fogva, egy és ugyanaz, tudniillik vulkáutennészetíí. 

A verőtényes szirtoldalról éhesen lebocs~í.tkozva, hirtelen a S ó s m e z ő II tC'rmettiillk, 
hol a választékos tartalmú tarisznyák v.írtak ízletes falatokkal. Jóiziíen s víg beszélgetés közt 
étkezénk egy jelentékeny szénsav-tartalommal s üditő haMssal biró horvíz-forn\s bö:lönének 
lélkörébev, időszakonként ez üde forníssal vegyítve bOl'italunkat. Ettt.íl mintegy kétsz,lz lépésnyi 
Mvolbau van egy sós-forrás, melynek víze kéllellletlcll Mgy izzel Lir; de ha id<5vel kellőleg 111eg

takarítva, 1ó karba hozva, s vegykémletileg elemezve leeml, az idndai s pilnai hason alkl'élizck
böl álló vizeket az erdélyi kereskedelmi piaczükról kÖl1llyen letizol'Ítlwtja. K ulönben a D ó s III e
z él n e k keleti hajlattln egész özöne van az lís\',íllyforráwkllak, melyek a sáté és szittyó közt 
é~zrevétlenű1 buzognak fel: de ez isten;l!l};ís mindezen öszvege (bkori vad állapoülball, eredeti 
minőségében. Nem mozog, nem eszmél itt még senki E gyógy\-izek jó hírben .Hlanak ugyan a 
küznépnél, s a szenvedők gyakran látogatják is: de a fürdőélet itt még a nomád kor jellegét 
viseli magán; mert a betegek kénytelenek a magok <HtaI készített putrikban vagy levébzínekhen, 
minöket mi is többet hHtunk, magokat elhelyezni s megvol111i a mostoha idGj:lnÍ,s ellen. Csak 
egyetlen nagyol!b deszkabódé, vagy csekély kis buruba sem kimHkozik itt a kórosok tehctiísh
.ic:illek. Pedig mellnyi áldása az égnek csak ezen egyetlen helyén e szép hazllnak: és a llOll(i? 
összeftízött karokkal várja az időt, s a vezért, ki nogassa: "ezoh elő, az Isten 11ldjon meg!" Ez 
ázsiai oldalunk. Igy volt, igy kaptuk, igy adjuk ~ít gyermekinlmek s gyel'mekiuk ll1Hgv,lllak. Ifa
zám fiai ! ha ll,1zna népe lakja az eesetem alatti gazdag vid6ket, ma Eaden, hchl, Karlsbad c,;uk 
llulsodrendíi llevl'zetességE'k, e bámulásl'a ragadó gyógymedenezék mellett. Lessiik, váljuk, mint 
mesében az állat, "dum defluat amnis." "Tejben uszl1uk, mézbe fnlunk," - miként mür a Ile

délyes Vajda Péter megjegyzé. A fáktól nem látjuk az erdőt. Az isteni Gondviselés bő:,;égEs ado
lll<lnyainak kijzepette nem lMjuk, nem ért juk, mily pazar volt idutuuk a természet Ura; mil: 
,lúsgazdagok vagyunk. - De nem többet most, folytatüsa mnjd a]{tob következik. 

Délllt~llli két órára hajlott már a uplri unp, s m(.g hcHravolt mai regényes kinillCluhi
sunknak lovag!'lzellemií harmadik Í<lrgya, az ősmagyar korból fenmaradt B It l v á n y o s y ,t r sö
té,lií romjain,lk llleghttogatcísa. NyergeltettUnk, s most már tizen utra kel tUnk. De ezen uapi uta
Lllsnnk szakaszí1, bíjkép-csoportozntom harmadik kiegészitő része, melyet, mint zürmlivet, itt 11mtatok be. 

, r , 

m. BALVANYOSVAR. 
Ezen, még büszke romjaiban is megható ell1lékét Ho magyal' loyagkornak egy mély völgy 

vcHasztja el déli tanylÍnktól, a nevezetes B il d ö s hegytől, s az alatta elteriilő, Illtlr annyiszor 1ö~-
említett S ó s m e z ö t öL - Keleti ininyban haladott útunk az érdekes l'égiséghez. Alig hagyók 
el a. S ó s ru e z ö keleti hajlatctt, a meredek lejtő leszállíta nyergeinkböl. Szabadon boc;:)átottuk 
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iO\'(liHkat) melyek a 8,\1'OS ho1'hoson btllnulatos ügye~séggel lejtettek a mélységbe. Mi mindnyá
jan, 1lCIlI II lcgkényclmesebben, gyalogoItunk; mert mindazon víz mennyiség, mely a S ó s ill e z ő 
keleti ol(lalán felhuzog, e vlllgybe sziv~írog le, s egyesUlve a völgy mindkét oldalának kUlönböz() 
pOlltjain felfakadó erekkel, egy soha fel nem szikkadó sárfészekké teszi e kulönben kies hegy
kcblet. --- A völgy fenekén megállottunk, s nyeregbe vetvén m::lgunkat, fendobogó kebellel lm
IadtUllk lL l)(~1'czes El'délynek ezen legmagasban fekvő vára alatt (3400. bécsi lábra a tenger szÍ
Ile felett;. A meredek hegy kl'tpidomú alkabI, mely btHran rohan elé délnek a sötét 1\1 i k ó e l'
<1 c j e darla-hegylánczolaMból, eléggé sejteti, hogy a háborgó természet őskorában ez is tüzözönt 
t\z,(»)'t HZ (.;,;·holtozat felé. A v:irba-jutás gyalog, lankasztólag terhes; lovon is kényelmetlen, s az 
111l:l10111ig húzamos. A hegy nyugati oldahln tekerődzik fel az aljból az ösvény. Minél magasbra 
clllelkcdiillk, ann:í1 festőibbé válik a gyönyörü táj; mig végre a romlat.ag falakról tekintve körm, 
egyikét adja Erdély legl'cg6nyesb s elragadóbb tájképeinek. Kétfelöl ősel'dővel borított dal'la
Itegyl;lllcz; (jszakrn, a BUdöstől idáig benyüló Uikó erdeje, melyben -e vidék népének 
:il!it,lsa szerint, - öt régi v,ír omladványai felismerhetők, de közőlitk leghí.togalottabb a 13tíl v á
II yo s v ~i l'; délnck messzire kiterjedt "iruló bp5.ly; itt édes, a nyugati oldalban nditő, krishUy
tiszta vasas borvíz-fol'dsok. Ezen utóbbiakl'a vonatkozólag megjegyzem, hogy a mint a bérczol
daloH Iml<ld~lIl1k, kettőnél ~iIIottnnk Ineg, melyek egymást.ól alig vannak lötá\-olra. Szinére mind
k<:ttlí tiszta, mint havasi fornís, tov<Í.bbéí jéghideg s kellemesen csipő izií. Gazdag ere mindkettő
!lck kiapadhatlan; s mindezen kitUnő tuh~donaik mellett még csak bödönbe sincsenek foglalva; 
ott lobog mindenik a gyönyöri.í bél'czoldal gyér bokrai közt, magéíra hagyatva, természeti ~ma
potban épen tígy, mint első mcgjelenésöknek hajnaMn. Ha visszafol'dl1lunk a l'omoktól, kitériink 
még milHlketWhez. Most égeW szomjunknt, mert heves nyti.ri nap volt, mindkét hclyt jótékony 
esepp(·kkel eloltva, s töliik egészen meg{ljulva, hatoltunk fel a mngasba. Egy 6rai f~íraszt6 lovag
his ut,í.11 egy pagonyba mel'ííltünk, mely sÜl'iien fedi az éjszaknyugati oldalt s hegyhátat ; majd 
cLből a Lél'cznycl'eg tiszuísára jutva, egy porcz alatt a romok pázsitos oldalán lenyel'geltünk. 
};',íradt kis lovai nk fi gyepen magokat kegyetielIul megfol'gatva s ráadásul jól megdzva, kényel
Jllcseu kezdtek legelni; mi pedig fi szUrke v,írromok közt mélázva kalandoztunk. 

A két erdős bércz közcpett emelkedik a ldlpalakú azon darla-hegyfok, melynek Ol'llHt
ról llléltós~lggal tekintenek ahi, a széditő mélységbe, TI ti. l v ,í n y o 8 V á l' ősz romjai. Körm az ol
dalon nyil' és k(jzhen árnyas bukk tenyész, helylyel-közzel elárasztva falomladnínynyal. A ván
dor se keleti, se déli oldahínak neki ne vágjon; mert a majdnem függőleges. sziklafalakon a te
tőre "cl'ekcdni nem lehetetlen ugyan, de erőt-kimel'itö vállalat. Legczélirányosh a nyugati oldal 
lankás részén maradni,· mert e felől három igen erős borvíz·forrás is szolgál nyngFontftl s élte
tő balzsamúl; ismét halkkal emelkedve éjsznknak tartani; mnjd a biztos úton a pngonyba jobbra 
kanyarulva, fl hegyhátra kaptatni, s a b.ércznyergen délnek fordulva, a várba szöktet ni. 

A romhalmaz kerülete mintegy kétsz!1z öl; a falak ölnyi vastagságuak, s az egészen, 
valamint a }'észleteken észlelhető épitészeti modor ugyanaz, mely aZ ó-német d.rakon tap:lsztal
hat6. ~1inden oda mutat, hogy a bcj,í.rás a vlír éjszaki oldalán volt: most azonban egészen meg 
van telve omladékokkal, zápor· mosta földrészekkel, s felet.te szép zöld gyep'3zőnyeg. A falak közt, 
melyeknek egy része még áll, meglehetős hossz{t és széles folyosó vezet délszakra ef!Y nHlsik 
kapuhoz, melynek maradv,ínyai még láthatók, s ezen át a vlír beljébe. Itt hajdan több épület 
,illott, mclyck ma romba dől ve hcyernek; felettök bii.kk, Ilyir, bodzafa s kecskefHz eregetik ngai
kat. Egy beomlott kútnak nvomm is tisztlll1 láthatók. A várterulet éjszakkeleti hrlyszinén, mely 
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a V:ll' egyéb részeinél j6val emelkedettebb, búsan mcredcz az ég felé egy, m?g ma, is m:ljdllclll (12< 
szen épen maradt, mintegy ötven h\b magas, harminczhat hostizú s huszonnégy széles, IlL:g-y.~;Ú;

gii torony, me1ynek falai sokkal vastagabb ak, mint az épitmény egyéb rétizcié; fliliil cg{SZl'11 llyilt, 
de lakosztályok s boltozatokkal kellett birnia, miknek azonban számát s febzercltctését ma lwíl' 

nem tudjuk, minthogy belsejét roppant kő és omlékhalmaz takarja. LÖl'ések fi falakon nem ve
hetők észre, mi ősrégi épitésére enged következtelnlink. V:~jon azon nyiUs volt-e kapuj n, melyell 
ma belsejébe juthatni, vagy pedig- földalatti bej,lrással birt: napjainkban fi mcg nem 1l:jlheti; 
kéruések közé tartozik. A kiMtás ezen torony mellől valami fem;éges. Egy részről enli;k s hCI!'Y
Mnczolat; llU\S részről mezők s völgyek; keletről a népes lUrollu;zók csinos fillvai s ezek kijzt 

Kézdi-V ás,írhelynek tornyai eme1kednek ki magasan; míg a déli kéldő üívolban a Barczas:\g egy 
része, a Bllcsecs és Kinily kő óriás kopú szildabérczek büszkélkednek. 

A mi az ezer évvel diadalmasan elaczolt épitmény ti5rténcti nmltj:ít illeti: keyés minuaz, 
mit évkUnyveink nyl0tanak. Kétségkivlil egyike ez azon legl'égilJb honi váraknak, melyek m~í.l" 

Sz. Istviln alatt megvoltak ; teh:1t a honfoglatLsi haclj}iratok iuejél1 rakatv:in, hat:ír-vl~Lh;\,ra1dd 

szolgáltak főleg a rokonfajú, de ellenséges indnlatti besenyők s kúno},: he;törú;ci ellen; ké~öbb a 
pusztitó mongol időszakban mentavíÍrai voltak ha nem is a vidék öszvcs népségének, dc n!imlCll 
bizonynyal birtokos-oszüílyának. Szerepelt a XVII-d. század elejéig. V églJapjait illetőleg, TI e n k ö 
J ó z s e f azt írja róla, hogy akkori birtokosa, kidlyi tisztek meg\"eré:,;eút uhliizőoe vétetn~ll, ki
v,lndorolt, s a pusztán hagyott v,lr nem sold, romladozrii kezdett, míglen mai gy,\szlú SOrti:ll'<t 
jutott. Romjai felett vaJ cselje s em~::;ztő mohok tellyésznek. 

Ősrégi idők óta az A p o r-csaltfd bilja. A c::;iki kr6nika azt :Ulitja, hogy O P o n r (A
paúr, A por, Apor) S á n d o r, székely robonb,tnnak fia, épittette VOllIfI, midtln Sz. István az er
délyi GyuM!, pog,lny hiteért, legyőzvén, üldUzutt ősmagyar vall:ís:lnak menhelyet keresett: inl1(t 

magyarázz,ík B á l v cL n y o s, jóllehet hib:lsall, mert derék őseink sohasem voitak bíÍlványozók,
nevét is. Itt tartóztabÍ. Ie a hatalmas Apor L:lsz:ló bajor Ottót, a magyal' szent koronával egyiitt, 
melyet Ottónak a két testvél'll01lb6l elillan:isa ubin, a vlljda, ragaszkotUtia jeléUl, I'lohel't Károly
nak adott. - Zsigmond kinUynak egy (1402- ből) oklevcle a \'lírbirtokl~bal1 akkori mM, ki rajta 
lényeges javiMsokat tett, megerősiti. -IV. Béla s IV. L:itizló kinUyok alatt kitüllŐ szolg:íJatokat 
tett; mert falninak szilárds:lg:ín, s véddmezőinek hösiességén az ád,lZ tabtl'-c",onla leglH.:vestbb 
ostromai hajótörést szenvedtek. - Ennyi röviden, miben ismert l1111ltj:íllak léllyeges pontjai ha
htrozódnak. Sz:imos monda, néprege él itt a sötét romokon, miket a mult ja emlékeit híven ;;l'i
ző ~zékelység nemzedékről nemzedékre bocsát át; de mindazokat csak V::izlrttlXlU adili is, e la
pok körén kiv iti esik. 

l\1inden zugát fclb01ygatók ez ősi v,írnak. ElmerengtUllk az itt hatva élt er(j" bajnokok 
dicsősége, el azon nyers kornak szelleme felett. Sok, igen sokféle érzet hnll:ímzott keLlilnkhell, 
s idő kellett, mig egy kissé mcge::lendesülve végbúctiut veheténk nagy őseink ezen sasfétizkúi;), 
melyet most láttunk életünkben előtizör, s talán utólszor is. 

Rövid pihenés után fölkerekec1tünk, s lovainkat kalauzunkra bizviín, gyalog bocs:ítkoz
tunk a meredekebb lejWn le a lankás hegyoldalra. Itt lovakra kaptuuk s óvatosan léptdtiínk a 
völgybe. A völgyfenéktöl néluí.ny ölnyire a magasban egy harmadik borvíz-forrásra akautunk, 
mely mindazon jeles tul~donokat bil:ja, melyeket a fenneLbiekről dicsérőlc'g emleget tunk. Lete
lepedtünk fi forrás feletti ösvény -p:lrk:ínyokon, tarisznyáink hrtalnulnak maradéklít kézenközön el
fogyaszt6k, szornjuságunkat az ude fordsból eloltók, s szíves kézszorit:\sok közt két vánuorhl.r-
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:;\Iuktúl, kik 1efe16 TOJj,inak tartottak, elbúcsuzv~tn, mi Bikksz,ídra azon útuak váltánk, melyen a 
:-..; ó s m e z ő r ő l c drIlcgyhez títl'ándnltunk. A S 6 s m e z ő t Mszelve, még egyszer visszapillantánk 
:IZ :llkonynló nap f~lIyijzi)nébcn úszó B á l v ~í n y o s v ár r a s csak igy mélyedénk le azon buk
kijs rengetegbe, melynek gazdag k61lfol'rtyogóiról második ü'Íjképem színezése közben bőven e01-
lékcztelll. llikksz,ídllak tartó egy kis erdei patak tekervényeinek cgerHs l-ll'l1yában, a csak kép
z\·l!td[J legf',lrasztóbb llclyckcn közeliHlrom 6ra-foly,ísaig lovagolva, napszállatkor, bikksz,ídi szál
lod,lllk tércs udval'<Í.n lepodgy~íszoltunk, s csakhamar rd gr. Mikes Benedeknek ottani üveghu
t:íj,\t l;;togattuk mrg; végre, rövid "ucsom uhin, nyugalomm vonultunk. 

* * * 
jI i ezen szerfelett érdekes mm kintnduhísllUkból a talluls~'Íg? Az, hogy a természet bG 

,ilchlsait IIClll tndjuk haszuüllli, nem akmjuk hasznosítani. Egy kőút (hisz az egész nagy tél' az), 
a I,M TOIj'ltól Bíkkszttdig, édenné, Peru v,\ s a bérczes haza első sőt legelső fiirdöhelyévé vcUtoz
tatmt cz dlwgyatott, vad vidéket. A btUvüIiyosv,lr-alji három kitLinö VDsas borvíz-fornltl teteme
"Cll m('g('sükkentcne Erdély piaczain minden fajta bor\"Íz-kereskedésL; emelllé az Uveggyárt; a 
vidék lIép(om·k j(Jlétét hathatósan fokozná. Kulöllnemií s természcUi ~tsványvizei s e mellett a 
l"íjvidé·]': dCYCllitö hat:ísn, betegek s egészségesek ezreit vanízsolmí ide, főleg ha kitartással biró 
l'él\Z<::" v:íI1alkozók cgyesi.ilnének az okvetlenííl megkivántató épületek létrehozására. Az igaz, e 
v:Ulaht kihat~lsát megérezn é Borszék, meg az előpataki, tusnádi, kov~\sznai, s talán még a 110-
lIwrólli fiirdök is; de nyerne a kitartó vállalkozókon kivnl, a szenvedő emberiség, a haza dísze, 
a llaztt j,lt küzelebbről ismerni vágyó honfi. 

Nincs itt llClye, bővebben e tárgyat komolyan taglalni. Jól esik szivlinknek, ha a jelen 
~orokba foglalt eszmék Mrgyúl szolgálnak a tettek embereinek a gondolkodiísra, s életbe-viteliíl 
LI hmm s lIemzet javára. 

Szobt1nk csendes. Pennánk pihen. Gyertyánk kialudt. A kölWkirály találó vers-soraival 
1!ocs:ítkoíllllllk cl szender nyugtat6 kmjai közé: 

"Szép vagy oh hon! bércz, völgy változnak gazdag öledben: 
Ám terml-szettől mindez lelketlen aj~tndék; 

N agygyá csak fiaid szent akaratja tehet." 
(Vörösmarty. ) 
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BRTBSITŐ Risz. 

I. 

l tanintézet körében lell időszaki intézkedések. 
A.) 

A tanügyet érdek!ö fontosabb rendeletek kivonata. 

1. A csik-somlyói tanitó-képezdének erdélyi püspökö excellentiája .. Utal 1858. october 
4. tÖl'ténendö megnyittatása hirűl adatik. - Az erdélyi rom. kath. isk. főigazgatóság utjl:ín 1858. 
jun. 28. 1328. sz. intézvény. 

2. B a II a g i Károlynak könyve: "Magyar feladatok a német nyelv gyakorlására" a kö
zép-és reáltanodákban használhatónak jelentetik; Az erd. r. kut. isk, föigazg. 1858. j u!. 8. 2451. sz. int. 

3. Var g a J. könY\'e ~ "Latin nyelvtan l-w kötet. Alaktan~' használatm megengedte
tik. Az erd. r. k. isk. föigazg. 1858. jn!. 10. 2478. sz. int. 

4. P au li Ferencz könyve ~ "Deeem Demosthenis Omtiones" a nagy-gymnas. használ
ható. Az erd. r. k. isk. főigazg. 1858. jul. 12. 2515. sz. int. 

5. c'Julii Caes. Commentarii. Recognovit Emmanuel H o ffm a n n. Volumen II. Vi
ennae. 1858. használhatónak jelentetik. Az erd. r. k. isk. föjgazg. 1858. aug. 7. 28;64. sz. int. 

6. Gyu ric s Antalnak könyve:"Mondattan, tanodai és mag,Í-n használatra, 1857. Pes
ien."' gymn. és reáliskolákban elfDgadható. Az erd. r. k. isk. főigazg. 1858. aug. 16. 2987. sz. int. 

7. S e h e d a térképei iránt, a mennyiben még hiányzanának, az igazgatóságtól jelentés 
kivántatik. Az erd. r. k. isk. f0igazg. 1858. sept.. 11. 3291. sz. int. 

8. Haas Lázár1 morva, izrael. tanitó-jelölt, a birodalom minden képezdéiböl kizáratott
nak jelentetik. 

9. Ajánitatik ily ezÍmű könyv: "Orationum Tullianarum decas. Auetore Gustavo L i u
k e r. Vol. I. Pars II. Az erd. r. kat. isk. főigazg. 1858. sept. re. 3387. sz. int. 

10. aj Az illetts tanároknak meghagyatik, hogya tanonezokat az új pénzbecs szerinti 
számitásra tanitsák ; bJ az igazgatóság köréhez tartozó számadások foly6 é. novemb. 1. az {lj 

pénzbecs szerint szerkesztessenek. Az erd. r. k. isk. főigazg. 1858. sept. 16. 3390. sz. int. 
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11. A beszterczebcí.nya- és selmeczi gymn. Programmok megküldetnek. A cs. k. erd. 
21199 

helytart. 1858. sept. 24. --sz. int. 
3160 

12. Emlékezetbe hozatik, miszerint a nyilvános tanárn<tk ministeri engedély nélkUl nem 
~zahad akár magán tanintézetet birni, akár olyanbau tanítani. Az erd. r. k. isk. föigazg. 1858. 
act. 1. 3597. sz. int. 

13. A szombathelyi Programm megküldetik. A cs. kir. erd. helytart. 1858. oct. 12. 
22215 . 
------ sz. mt. 

3304 
22218 . 

14. A teschini Programm megküldetik. A cs. k. erd. helytart. 1858. oct. 12. sz. mt. 
3312 

15. Az "Ifjusági PIntarch" ajánltatik. Az erd. r. k. isk föigazg. 1858. oct. 18.3861. sz. int. 

16. Az innsbrucki Programm megküldetik. A cs. k. erd. helytart. 1858. oct. 9. 21771 sz. int. 
3239 

17. A rom. k. magcíntanulók, viz!;gára bocsáttaMsuk elött, bizonyitványt tartoznak elö
mutatni r. kat. paptól a vett hitoktatás- és vallási gyakorlatokr61. Az erd. r. kat. isk. föigazg. 
1858. nov. 2. 4103. sz. int. 

18. KUlönféle gymnas. Progmmmok küldetnek. A cs. k. erd. helytart. 1858. nov. 13. 

25343 . 
3805 sz. mt. 

19. KÖl'öztetnek neveik azon ifjaknak, kik kulönféle gymnasinmokban bizonyitványaik 
pélchlnymásait (DuppJicat) kikapták Az el,d. r. kat. isk. föigazg. 1858. nov. 19. 4149. sz. int. 

20. "Praktische ungarische SprachlehreL' czímű könyv, kiadva K o v á c s Sanmtól, hasz
lllilhaíÓnak jeluntetik. Az erd. r. k. i!;k. föigazg. U58. nov. 16. 4293. sz. int. 

21. "G1'l1ndl'iss del' Nntllrlchre v. Dr. Andreas Baumgartner" czímii könyv am.mL 
llisterium által elfogadtatott isk. ha"ználatra. Az erd. r. k.isk. föigazg. 1858. dec. 14. 4626. sz. -int. 

22. "Parallelo-chromatische Tafeln zum Studium der Geologie" czímii. könyvam. mi
uisterium által szintén elfogadtatott. Az erd. r. k. isk. föigazg. 1858. dec. 23. 4752. sz. illt. 

23. Az eddig isk. használatra elfogadott térképek jegyzéke közöltetik. Az erd. r. k. isk. 
féiigazg. 1859. jan. 30. 54'2. sz. int. 

24. Több rendbeli tamtc6ulési jegyzőkönyv - a tanári karuak a tani.igy körm kifejtett di
e::;érdes buzgalma kiemelése mellett - visszakUldetik; fólhivatván egyuttal a nyelvtanárok oda 

működésre, hogyaremekirók fejtegetése alkalmával különös tekintet legyen a német nyelvl'e 
is. Az erd. 1'. k. isk. föigazg. 1859. febr. 4. 622. sz. int. 

25. "Német-magyar tlldom~lnyos miíszótlír a cs. k. gymnasiumok és reál-tanodák szá
II Ulr a LI czímií könyv iskolai haszn~natm aj~ínltatik. Az erd. r. kath. isk. föigazg. 1859. jaImar 
30. 543. ~Z. int. 

26. A tt'ukönyveknek új pénzbecs szerinti árjegyzéke közöltetik. Az erd. r. kat. isk. 
füigazg. 1859. janum' 28. 501. sz. int. 

27. S e v c i k Ferencznek "Das Det'imalrechnen" sat. czímií könyve ajánltatik. Az erd. 
r. k. isk. főigazg. 1859. marczi us 8. 1079. sz. int. 

28. A magas ministerilllll által ajánitatik ily czímű könyv: "Grundzüge der allgemeinen 
3 
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El'dkunde Hir die unteren Gyml!as.und Real-Schulen von Fr. S ch u b e r t h. 2. Auflage. Wien. 
1858. Pl'eis 40 kr. östr. W." Az erd. r. k. isk. főigazg. 1859. mart. 14. 1157. sz. int. 

29. Az isk. Programmok kiállitása- és belterjére nézve szabályozó utasitás adatik. Az 
erd. r. kat. isk. főigazg. 1859. mart. 21. 1235. sz. int. 

30. Ily czímű könyv: "Lehrbuch der Arithmetik v. Dr. Fr.M o c n i k' a németajku 
7768 

gymnas. aj.ánltatik. A cs. k. erd. helytart. 1859. april 13. 1146 sz. int. 

~1. Schenkl görög-olvasókönyv€'1 Curtius nyelvtanához., fordítva K i s s Laj-ostól1 ajánl-
<iatik. Az erd. r. kat. isk. főigazg. 1859. april. 18. 1461. sz. int. 

.3 2. 1,Naturgeschichte der Vögel Europa's v. Anton F r i t sc h" ajá:lltatik. Az erd. r. k. 
Isk. föjga~g. 1859. april 21. 14'95. sz. int. 

33. Minister. hatru'ozat következtében katonakötelezettség a161 a tanonezokat ft tanulmá
nyokbani .előmenet nem menti fól. Az erd. r. k. isk. főigazg. 1859. april 20. 1481. sz. int. 

34. Az érettségi szigorlat alatt kidolgozandó tárgyakat a cs. k. iskola-tanácsos ő Nagy
sága leküldi. - Egyuttal az 18 59/ 60 évre taDtlcsülésileg megá.l.lnpitott tanterv fels.őbb helyről, 

megerősités mellett, visszaküldetik. 

B.) 

A kolozsvári rom. kath. nyilv. nagy-gymnasiumban, 185%. tanév folytán tartatott 
gyülések némely lényegesb határozatainak 

J E G Y Z H KE. 

1. 1858. aug. 38. batároztaték: hogy az ifjuság összeir~Ha u.-azon 'hó 31. sept. 1. és 
2. napjaiban történjék; 3-án és 4-én ama tanonezok, kik e tanintézetbe fblvétetni kivánnak, to
vábbá azok, kik egy vagy más tárgyból csekély eJ(}menetet tanusitottak, vizsgáltassanak meg ~ 
5-én az összes tanári kur jelenlétében a SzentIeiket segédül hivó szent miseáldozat tartassék; végre 
6-án a rendes előadások vegyék kezdetöket; 26-án az iskolai törvények hirdettessenek ki. 

2. 185.9. martius 31. határoztaték : a benR() ájtatosság és tiszta vallásosság előmozdi

tására a lelki szent gyakorlatok a nagy-hétben szokott módon és rendben megtartassanak, hogy 
a tanuló ifjuság kellőképen elkészítve járuljon az Ur vacsorájához . 

. 3. 1859. maj us 31. határoztaték , hogy junius .9-én, a Szentlékk segédül hívása után, 
püspöki biztos ő méltóságának jelenlétében tartassék a hittanból vizsgálat; a többi tantárgyak
bóli irás-és szóbeli vi7sgálatokosztályonkint a hó végeig folyjanak. - Ez idő alatt tartassék az 
érettségi szigorlatok irásbeli része is. 

A sz. gyónás és áldozás Sz. Háromság vasárnapjára tétetik; a tanfolyam befejezése pe
dig juníus .sO-ra, mely napon az tinnep.élyes h~Uaáldozat bemutatása és bizonyitványok kioszüls.'il. 
után az ifjuság haza bocsáttatik. 

A szóbeli érettségi szigorlat fdsőbh hat,í.rozat folyt<in folyó évi augustus 29-rc; 
Utóbbi rendelet folytán jul. 16-ra tétetett. 
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11.-

TANARI KAR. 
A.) 

Rendes tanárok 185 % tanévben .. 
, 

Tanhí.rgyflk, melyeket' Tanodai osztályok, Hetenkinti elö-
Tanár neve. melyek ben előadá· adásainak óra- Je gyz e t ek. 

előadott. sokat tartott. száma. 
I _. "~ 

Magyar nyelv. IV. ln o I g á, K n i t, TUl'mészettuclom. lll. 16. IV. osztály főnöke. 
Földl'ajz ~s történ. V. VI. VII VIII. 
Latin, mngynl', nemet 

, 

! gnglohner I 
V i n c ze. n)'ch' s természetrajz. II. 18. I. osztály főnöke. 

Német nyelv. 
.-

Latin nyelv. VII VIII. 
VII. oszt. főnöke, a 

Ji' i n á l Y H e n r i k. 
Mennyiségtan. VI. VII. VIII 17. magyar tud. társaság 

lev. tagja, hely. tanár. 

fl e g y i Manó Görög nyelv. Ill. VI. VII. VIII. 18. 

, 
Igazgató es felgymn. H o r v á t h P j u s. Hitinn. V. VI. VII. VIII. 9. hitszónok. 

VIII. oszt. főnöke, a 

Tcrnl(!s:;ctrnjz. 
cs. kir. bécsi állat- s nö-

l{ulhanck An t fi L V. 17. venytani,-a k.magyar, 

I 
N{'met nyelv s ira- IV. V. VI VII VIII. - az. erdélyi - és po-

dalolll. zsonyi természettudo-
mányi társ. rend. tagja. 

'-

( a t u s i Ic nep. Já· b'üldrajz. I. II. oszt. főnöke. A kir. 
Latin,lllllgy. ny. s tört. II 17. magy. termeszeUudom. n o s. 
MlIgynr nyelv. III. társulat rendes tagja. 

I i\1 cnnyiségtHn. I. II. I Szép műv. s bölcs. tud., 
10 \' S i ú It i\ I II j os. Természeti ud. VI, VII VIII. 18. math.-, term. s ásványt. 

Bi)leRéRzet. VII. VIII. . és cdillagdafelügye)(~e. 
--- I 

I Me'lnyisl'glan. III. IV. I ! \' ti l ú M i II li l y. . Földr. B törten. III 18 . III. oszt. főnöke. 
I I , 

Giirii~ nyf'lv. IV. V. ! 

I I Algymnus. hitoktató, , 
j Hittan. LII III. IV. i lycellmi könyvtárnnk 
jVnss .József. Természctrnjz. lJ. 18. B a magyar tudós tár-

I\1Il~ynr nyelv s irod.· V. VI. VII. VIII. I BaS~!g l~velezö 
tört. tagja. 

-------- _. --_ .... ---
Német nycly. IlL ! VI. oszt. főnöke és 

Várady M ó r i c z. Földr. s történo IV. 18. 
I 

tn núcdülési 
Lntin nyelv. IV. VI. jegyző. 

Latin nyelv. III V. I 
Szep műv. és böle~. 

Végh József. Természettan. IV. 19. tudor, 
II Mennyiségtnn. V. I V. oszt. főncike. 

.. _-_.-----_.-~--_ .. _-
, , , .. I\Illldny AJ.1Il kegyes tallltOJ endJ tagok, a helyettes taná.ron kn ul. 

* 
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• B.) 

Rendkivüli tanárok. 
F e k e t e J á n o s, g. e. esperes, román nyelvtanár j - S i vet Ká r o l y, franczin nyelvlanár; - S i III ú 

Ferencz , rajztanítój - Ruzicska GyörgYI énektanítój - Benkő József, szepíró. 

III. 
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IV. 

;\tmencli tanlerv az t 8S %0 ·ki tanévre, mely a magas cs. k. erd~lyi belylaltló· 
tunácsnak föllerjeszlelell. 

l. Hittan. 

1. oszMly. Hetenkint '2. óra. A tanév folytán elöadatik s be is végeztetik a közönséges keresz
tény ullyaszentegyh:íznak tanítmánya a) a hitről; b) a parancsokról; c) a malaszt esz
közciröl vagyis ll. szentségekről; végre az imádsllgról. Kézikönyv, püspöki kegyes rende
letnél fogva: "Nagy katekizmus kath. tanuló k számára, a "árosi iskolákban. Eger. 185'2.81'." 

ll. oszt:íly. Hetellkint 2. óra. A közönséges keresztény anyaszentegyháznak gyakorlatban levő 
szcrtart,isai és szokásai, jelentményeik lényegére viszonyítva, magyaráztatnak a ki..'Ivet· 
kező kézikönyv szerént : "A ker. kath. anyaszentegyház szertm·tásai és Szoklísai rövi
den megmagyarázva. Veszprém. 1851. 121'." 

I l I. oszhUy. Hetenkint Z. óra. A tanév folytán befejezőleg elöadatnak az ó szövetség bibliai szent 
történetei, ezen tankönyv vezérlete szerint: ,,,Bibliai történet. Roder Alajos. Kiadja a Sz.
l:;tv~íll-T(írsulat. P~st. -1852. 81'." 

IV. o:,zt<íly. Hetenkint '2. óra. A tanév befejeztéig megmagyarázva előadatnak, a III-d. osztály
ban kijelelt kézikönyv szerint, az új szövetség bibliai szent történetei. 

Y. oszllUy. Hetenkint 2. óra. Kifejtetnek az alapigazságok a lá nyilatkoztatás és .Jézus Krisztus 
egyházáról. Tankönyv: A kath. religio tankönyve. Martin Konrád után ford. Mester 18tvtln. 

VI. oszt:tly. Hetenkint 2. óra. Elöadntik a kath. religiotan különös része. Tankönyv ugyanaz. 
VI1. oszbíly. Hetenkint 2. óra. Ker. erkölcstan. Tankönyv ugyanaz. 
VIII. oHztály. Hetenkint 3. óra. A ker. egyház történelme. rrankönyv ugyanaz. 

2) Latin nyelv. 

1. o~zUly. Hetenkint 8 óra. A betHk é::; &zótagok. Az igeragozás némi ismertetése. A m- és mellék
Ilevek mgozása, ezeknek fokozása. Az igehatározók, névmások, számnevek, elüljárók, az 
Usszetett nevek ragozása, némely harmadik ragozású foneveknek egyes esetére vonat
kozó észrevételek. A főnevek nemeiről szóló szabMyok adatnak elő. Kézikönyv: Küh
ner, magyaritva Szepesi Imrétől. II. kiadás. Pest. 1853. 

II. oszMly. Hetenkint 8. óra. A nyelvtannak igékre vonatkozó része, elméleti s gyakorlati módszer 
~zerint értelmeztetik, ezen kézikönyv vezérleténél fogva: "Elemi latin nyelvtan, gyakor
latiIng előadva Szepesi Imre, kegyesrendi tanár által. Második rész. Pesten. 1850. 81'." 
A kézikönyvben foglaltató gyakorlati péld~ík a nyelvtani szabályokra alkalmaztatnak. 
Honn kidolgozandó llyelvgyakol'latok minden két hétben egyszer, tanodaiak pedig he
tenkint egyszer adatnak; a hilntk kijelölve megjavittatnak. 

lll. oszt:Hy. Hetenkint első félévben G, másodikban 7. óra. A latin szókötés tárgyaltatik. Kézi
k(jnyv: KUhner, magyaritva Szepesi lrin'e k. r. tanár által. Pesten. 1852. Olvasókönyv: 
Hi::ltoriae antiquae usque ad Ca cs. A. obitum. Edidit Emmanuel Hoffmann, Vindobonae. 
1854. Ezekhez jihnlnak a nyelvtani szab~ílyokhoz idomított gyakorlatok; meg pedig 
tanodai hetenkint 1., s otthoni havon kint 1. 

IV. oszt~ny. Hetenkint 6. óra Eh;;) félévben ~z igék ideinek és m6djainak használata ta.níttatik 
f()Jytonos írás és szóbeli gyakorlntokkBI a fordft~ísban latinból magyarra és viszont.
Olvastatik Julius Caesar Commentarii de bello Gallico lib. 1. - Második félévben a la
tin szómér- és vel'!~tlln; - a gyakorlatok folytattatnak. - Olvasmány: Caesar de bello 
Gallico liber II. 



V. osztály. Hetenkint G. óra. T. Livius Hist. ll. karthagóLeliekllck Annihal YGzérlcte alatt viselt 
háborúja a rómaiakkaL Dl'akenbol'k Arnold után. -- P. Ovidius Nasonak az Elv~íltoZtí.
sokról írt 15. könyvéből, Juvencins Józ~ef kiadásából, fordíttatott és elemeztetett. Isko
lai gyakorlatok minden héten, hlíú minden második hétben. 

VI. oszhí.1y. Hetenkint 6. óra. Virgil 10. pásztordala, Vagner Fülöp után. Georg. 1. és II. könyv. 
Rllacns Ktb'oly után. - Sallustius 2. heszéde a jugul'thai háborúról. Minden Mten egy 
iskolai, és millden két hétben egy lUlzi gyakorlat. 

VII. osztály. Hetenkillt 5. óra. OlvasllH\nyok a római remekil'ókL61 Cicero első és nu\sodik PIti
lippikája llalm Károly tan~íl' magyarázata szerint, tov~í.bbá Virgilius Aeneisének II. Ill. 
és VI. könyve. --Hetenkint. egy iskolai, minden két hétben egy házi gyakorlat. 

VIII. oszhny. Hetenkint 5. óra. - Olvasmányok: Tacitus Agl'icohlja, Wex kiad~ísa szerint; (IZ 
Annalisok II. és III. könyvébül szemelvények Ordli és Nipperdey magyanízatai szerint; 
Qllintilianns szónoklattanának X. könyve, Honnell ut,ín; és végre Horatius lantos költe
ményei, Gl'ysar szemeivénye szerint s Dillellburger mugyarclzataival. - Ehez j,írul heten
kint egy iskolai és minden két hétben egy luízi g'yak()l'lat. 

3) Görög nyelv. 
III. osztály. Hetenkint 4. ón~. Bet.litan, az ige némi ismertetése, névl'ngoz-cís, melIék- és sz;lmne

vek, névnuísok, tiszta jellemH ig'ék ragozás a, Szepesi Imre nyelvtana szerint. I. II. rész; 
Iskolai és házi gyakorlatok, fordít,ls, elemzés. 

IV. osztály. Het.enkint 4. óra. Az előbbiek isrnétlése; a ,...., végzetH igék ragozása a rendhagyók
kal egyiitt, szintén iskolai és házi gzakorlatok kiséretében, Szepesi Imre tankönyve szerint. 

V. osztály. He~elJkint 5. óra. A ,...., "ég-zeHí igék all1.ktana; ll. szószál'maztat<ísi szabályok, sz 6- és 
irásbeli gyakorlatok ki:5él'ctébcn. Tallköny\- ugyanaz. - Remekirókból olvasmánytd: Xe
llophon Anab. I. IV. k. Homér lli,ísza I. II. Ic bevezetésűl előre boc:Hitva Horoér sz6-
j,íds~iról némi szUkséges ismereteket. Házi s iskolni gyakorlatok. 

VI. osztály. Hetenkint f) óra. - A sz6kötés, szó- és ir~ísbeli gyakorlatok kiséretében. Tánkönyv -
8zepesi Imre hellen nyelvtalla, Kuhner után. III. r. - Remekil'ókból olvasm~lnyúl: Xe
nophon Anah. IV. V. k., II\)mór Ili;\sza VI. VII. k. fHzi s iskolai g-yakorlntok. 

VII. oszt;-Uy. Hetenkint 4. óra. - A mondatkötés, gyakorlatok kiséretében. - 'l'nnkönyv ugyanaz. 
- Remekirókb61 olnlsm:ínyúl: Homér l1iá~za. VIII. IX. k. Demoszthené!?z állami be
szédeiből a Fülöp elleni L ll. és III. be!?zéd. - Gyakorlatok mint fónnebb. 

VIII. oszt<íly. Hetenkint 5 óra. - A fönnehbiek gyakorlati ismétlése. - Remekirókból olvasmá
nyúl: Homér llicísza. XII. XIII. XIV. könyv. PIJtollból Szokrátész védelme és Kritón. 

4) Magyar nyelv. 

1. oszMly. Hetenkint 2. óra. BetííiHIl és hdyesil'át{. Szófan. S~ó;llkotcl.s, és szóragoz,ls, fő- ésmel1ék
nevek, úgy szintén az ig-ékre nézve. Kézikönyv: Magyar nyelvtan, az algymnasium L 
és II. oszt:Uya 8z,lm,l.1'n, Ihász Gábortól. Olvasókönyv: 'rrautwein nep. Jánosé. 

II. osztály. Hetenkint 2. óra. Az f'gész magyal' nyel vtnn. Kézikönyv: "Magyar nyelvtan, az al
gymnasinm 1. é:5 II. o:"ztálya sz,Ílmlra. lh~ísz Gábort61. Eger. 1856." Olvasókönyv 
Trautwein nep. Jánostól. II. kötet. Bnda. 18j4. 

III. oszhUy. Hetenkint 2~ 6ra. A magyal' szókötés föbb szab~Uyai: a) sz6egyeztetés-, b) síl6vonzat, 
c) szórend. Tankönyvam. t. t,lrs:l:5c1gtól. Buda. 1848. Olvasókönyv: Trautwein J~tllOS . 

. PeRt. 1852. III. rész. 
IV. osztcíly. Het.enkint 2. óra. A folyó idlygyakorlatok könnyebb nemei, megmagyarázva s pél

dAkkal felvil<lgosítva, adattak elő következő kézikönyyek szerént : a) lrályrendszer. Irta 
Laky Demeter ; b) Magyal' olvasmányok. Szerkeszté: Szvorónyi J6zsef: - Gyakorlatok,. 
honn kidolgoz:íSIÍ.I, minden két l)(~tben, a tanod,í.ban pedig hetenkint egyszer adattak. 

V. oszllHy. Hetenkint 2. óra. Gyakor1r\tok a mngyar folyóbeszédben (prosa), elm{~lettel ijs!ó\zek15-
lött gyakorlat.i szellembcn, ezen kézikönyv sz(~l'int: .Jr:íl"rendszer. Lakv Demeter. Pest. 
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13"55. 81'." Magyal' olvasnl,ínyok ezen könyvből: "Olvasókönyv, felilőb'b tanoJ,\k hasz
nálatára készítette Lonkay Antal. Pest. 1855. 81'. II-d. köt." H,ízi dolgozat minden két 
hétben, tanodai pedig ioőközbenegy-egy. 

VI. osztály. Hetenkin~ 2. óra. Költészeti il'álygyakorlatok, az elmélet-gyakorlati tanm6dszer igényei 
szerint, az V-d oszbÍlyban kijelölt tankönyvek vezérle,tén6l fogva, fokozatosan. - A tanév 
második felében a magyar irodalomtörténetből az Arp:íd-kol'szak 'tclrgyaltatik, Lonkay 
AntallHlk ezen kézikönyve szerint: "A mngyar irodalom ismertetése. Pest. 1855. 81'. L 
köt." Az erre vonatkozó irooalmi olvasnu\nyok ugyanazon könyvből szemelvék. - IHzi 
s tanodai idlygyakorlatok kidolgozása az V-d. oszüUyban kitHzött időközben. 

VII. oszMly. Hetenkint 2. óra. A magyar nemzeti irodalom történetének ó- és középkora hb'gyal
tatik, s az azokra vouatkozó olva.::muínyokkal felvilágosíttatik. E célokra a VI-d. osz
t:tlyban említett Lonkayféle kézikönyvek hasznclltatnak. Kidolgoz<lsM a fele bb kijelölt 
határidőkben mindkét inUyfaj fensőbb nemeiből gyakorlatok. 

VIII. oszMly. Hetenkint 2. óra. A magyar nemzeti -irodalom új és legójabb történetei fejtegettet
Ilek. Vezérletííl Lonkay Antal magyar irodalom ismertetésének II. kötete 8zolg,íl, vtílo
gatott olvasnuínyaival együtt. - Kidolgozásúl feladvány ok mind a folyó, mind a kötött 
inUy fen::>őbb nemeiből í;zemcltcttek. Határidő ezekre is at: V-d. osztál~'ban meg~mapitott. 

5) Nemet nyelv. 

I. oszt<ily. Hetenkint 3. óra. Ne\'ek és igék alakt[tna. Kézikönyv: Gyakorlati móds,zcra német 
nyelvnek megtanuhisára. A"hn (8eidensfiicken) tanmódja szel'ént, nyelvtani jegyzetekkel. 
Szerzé Hartmann Lipót. N.-Kanizsa. 1851. Olvasás. írás. 

II. osztály. Hetenkint 3. 6ra. A főnevek eseteinek képezése és haszná1ata, a többes sZtÍ,m képe
zése, a mcl1éknevek és névmá~ok egyeztetése·; továbbá a melléknevek fokozása, ntgo
zása és a szókötés, első elenri fordításokkal magyarból németre ·és viszont. -- Ezek is
métlé8éhez járnI, folytonos gyakorlás mellett, az igék és elüljárók alak- és kötéstana, s 
az idők körüli szabályok; végre a mondat főbb részeinek magyarázata. Módszer ugyanaz. 

III. osztMy. Hetenkint 3. óra. Nevek és igék alaktana, szóegyeztetés., olvasás, írás, fordítás. Ké
zikönyv: Német Gramm. irta ToepIerTheoph. Eduárd. Pest. 1854. 

IV. oszMly. Iletenkint 3. óra. Igetan, szókötés, mondattan, olvasás, fordítás. Kézikönyv -: Német 
Grammatika, irta T~~pler Theophil Eduárd. Pest. 1854. és Lesebuch fül' die Mittelschu
len in Kaiserthum 08terroic1l. I. rrheil. Wien. 1858. 

V. o~ztály. Heteukint 3. óra. l\1ondattan, Heyse szer,i.nt. Olvastatik, fOl'dittatik, elemeztetik Lese
buch fuI' die Mittelschulen in Kaiserthum Osterreich. ll. Theil. Wien. 185~. 

VI. osztály. Hetenkint 3. óra. Olvastatik, fordittatik és elemeztetik Mozart J. Lesebuch. II. TheiL 
Wien 1860. Házi és tanodai dolgozatok; 

VII. osztály. Hetenkint 3. óra. Olvastatik, fordíttatik és értelmeztetik Mozart J. Lc&Cbuch. IV. 
Theil. Szavalás, szcrkesztéf'. 

VIII. osztály. Hetenkint 3. óra. Első félévhen olvastatik és értelmczíetik Mozart J. Lesebuch. I. 
'l'heil. fül' die obe1'cn Klassen. SZHvalás, fordítüs, szerkesztés. II. félév: folytattatik a 
német irodalom l'end::;zeres szemléje, különös tekintettel a rcrnekirókéletrajz,fra. Kézil'átbó1. 

6) Történelem s földrajz. 
I. oszMly. Hetenkint 3. óra. F ö 1l11' aj z. Az egyetemes fóldrajz alapvonalai. Kézikönyv: "Az 

egyetemes földrajz alapvonalai." Szerke::;zté 2\-latusik nep. János. Kolozsv~irtt. 1853. 
II. osztály. Het-cnkint 3. óra. 'l' () r t é II e l e m. Az egyeteme:;; vitígti:irténetböl az ó kol'. Kézikönyv: 

Ó, közép és üj korbeli történetek alaprajza. Püt1.; Vilmos í;zcrint. I. kö:et. 
III. oszMly .. Hetenkint 3. óra. Középkor. Kézik9nyv ugyanaz, II. kötet. 
IV. oszüíly. Hetenkint 3. óra. a) Történelem: Uj kor. Kézikönyv a nevezett. III. kötet . 

./cgyz,d. - Egyes ()l'sz~ig történeimét ugyanannak, sőt a fölclrúiznek is, rneJyen feks.zik, föld
l'Hjzi cltllézeíc Jlyitja mcg minden osz(~í1yban. 
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b) Földrajz. Az ausztriai birodalom népszerű lcidlla, Kézikönyv: "Ausztriai h~mi:mlel'et." 
Bécs 1854. 

V. osztály. Hetenkint 3. óra. Az egyetemes történclemböl: Ázsia és Afrika népcinck ó-kori é~ a 
görög-persa háboruk, a rnacedonok és rómaiak történetc az első triumviratusig. Id.ő8ZCl'íí 
földrajz. Kézikönyv: Schl'öck Ferencz. 

VI. osztály. Hetenkint 3. óra. Az első triumviratust61 Habsburgi Rudolfig. Idő8Zel'ii földrají'.. 
K. k. u. az. 

VII. oszhlly. Hetenkint 3. óra. Habsburgi Rudolftól a spanyol örökösödési h~íbol'Uig. Iu()szerii 
földrajz. K. k. u. az. 

VIII. oszt~.1y. Hetenkint 3. óra. A spanyol örökösödési b.íbomtól a bécsi congressusig. II. félév 
Osterreichische Vaterlandskunde. Idő.:\zerű földrajz K. k. Annegarll J., forditva ct P,lZ
mány-intézeti magyar társulat nehány tagja által, és Schmitt. 

7) Mennyiségtan. 

J. oszMly. Hetenkint 3 óra. Sztímtan. Négy alapmívelet egész és törtszc\mokkal, tizcdes Wrtck. 
Kézikönyv: Elemi számtan. I. rész, 1rta Barts Ferencz. 

Mértani nézlettan. Pontok, vonalok, szögek, háromszögek, és egyenköz6nyek föbh 
sajátságai. Kézikönyv: Mértani nézlettan KoHel' Ktírolytól. Pest. 1851. 

II. osztály. Hetenkint 3. óra. Számtan. Viszony, arány tan és ez által megfejthető sztímitás nemei; 
tovább~í a hosz- és súlymértékek. - Kézikönyv: Elemi számtan II. rész. irta Barts Ferencz. 

Mértani nézIcttan. A három és sok szögek rajzolása, oszt,ísa, tel'ületök kiszámibisa 
és változtatása. - Kézikönyv: KoUcr Károly mértani nézIettana. Pest. 1851. 

III. osztály. Hetenkint 3. óra. A négy betllvetési mivel et egész és törtszll.mokkal; hatvlíllyoZ(1~, 
gyökfejté~, és csoportozati alapmíveletek. Kézikönyv: Tu1'y Osvald. 2. kiadtís. Mértani 
néz!ettan: hál'om-, négy- és több szögek ntváltoztatása, tél'111érése, körtan. KéziköllY\': 
Mértani llézlettan, KoHel' K-tól. Pest. 1852. 

IV. oszt.ály. Hetenkint 3. óra. Láncztörtek, viszonyok, összetett anínyok, és ezeken alclpnló sznm
tani miveletek megfejtése, egyenletek egy ismeretlennel. Kézikönyv: Mocnik mennyiség
tana, Arenstein fordítása szerint. - Mértan, tömörtan , föliiletmél'és, tömegmérés. Kézi
könyv: Mértani nézlettan, Koller K-tól. Pest. 1852. 

V. oszMJy. Hetenkint 4. óra. Mennyiségtan. Négy betü és sz,lmvetési miítétek, közUnségcs és 
tizedes tÖl'tekkel, lUltv~ínyok, gyökkivomis, nemleges és képzelt mennyiségek s egyenle
tek egy ismcl'etlennel. Dr. Al'enstein József szerint. - Mértan: Hosszúság- és lapmél'
tan. Kézikönyv: agyanaz. 

VI. osztály. Hetenkint 3. óra. Mennyiségtan. Első rendií egyenletek több i!l-meretlennel és négy
zetes egyenletek, aránysztimok, sorzatok. Kézikönyv: l\Iocnik, ford. Dr. Al'enstein. Mér
tan: kúpnwtszetek, tömÖl'tan és sík háromszögtan. - Kézikönyv ugyanaz. 

VII. osztály. Hetenkint 3. óra. Mennyiségtan. A Newton-féle kéttagú képlete. Mértan: három
szögtan és faglalati mértan a síkban. Kézikönyv Mocnik, ford. Dr Arenstein. 

VIII. osztály. Hetenkint 1. óra Az egész tanttlt'gy ismétlése és gyakorlati példtík kidolgoz,ísa. 

8) Bölosészettan. 

VII. osztály. Hetcnkint '2 óra. Gondolkod,lstan. 
VIII. osztlíly. Hetenkent 2. óra. 'rapasztalati lélek- s gondolkod,ístan. Pllrgdtallcl' Jó~sef szerint. 

9) Te,rmészettan. 

III. oszMly. Hetenkint 2. óra. A testek kÖl!:öd tulajdonai s halmaz-állapota j vegytani elemek, 
gép- s hévtan. Kézikönyv: Schabns, for(Htotta Hollósy Justinian. 

IV. osztály. Hetenkint 3. óm. Erömű-, híg- s légnyugtan j hang- s hittan; vill,myos:;.íg, ddeje:;
s ~g s csillagt\szat. Ugyanazon könyv szerint. 
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YII. osztcíly. Hetenkint 3. óra. A testek közös tulajdonai, vegyelemek, híg-, légnyug- s moztan; 
gép-o hang- s hé"tan. Schirkhuber Móricz szerint. 

\-IlI. oszhUy. Hetenkint 3. óra. L<ittan, villanyos é~ delejes tünemények, csillag- s légtanettan. 
Ugyanazon könyv sEer~nt. 

10) Természetrajz. 

1. C),~zt:-tIy. Hetenkint 2. óra. Elői~meretek a természetrajzhoz. Az állatok első seregéből: az em
Wsök. Az állatok második serege: a csigák, kagylók és festönczök. A harmadik sereg: 
a héjanczok, pankányok és gyűrünyök. A negyedik sereg: a tiiskönczök, bellények. bom
laszok, habarczok és ázalngok. Kézikönyv: A természetrajz elemei, irta Hanák ker. 
J ,ín os. Pest. 1854. 

IL osztály. Hetenkint 2. óra. El~ö félévben az áHator8zágnak folytatólag azon része adatik elő, 
mely röviden a madarakat, kétlaki akat (hüllőket) és halakat tárgyalja. - Második fél
évben pedig az egész növénytan. elméletileg kezdetül szabatos rö\-idséggel, de a gya
korlati életre különös figyelemmel. - Kézikönyv ugyanaz. 

III. osztály. Hetenkint 2. óra. I. félévben: Ásványtan. Hanák János 8zerént. II. félévben: Ter-
mé:,;zettan, mint fölebb. _ 

V. osztály. Hetenkint 2. óra. Ásvány- s növénytan, kapcsolatban a földtan- és növények elter
jedé:,;ével. Kézikönyv: l\fihálka Antal. Pest, 1854. 

VI. oszblly. Hetenkint 2. óra. Állattan, kapcsola.tban az őslény tan- és állatok elteIjedésével. Ugyan
azon szerző szerént. 

v. 
Rendkivüli lanlálJgyak. 

a) Román nyelvből. 

V. é" VI. os z: t.ily. Hetenkint 2. ól'a. ElöadaUak a román nyelv szabályai a személytelen igék ig. 
Ehez j~íru1t gyakorlcls :lZ olvasás- és id sban latin betűkkel és Cyrill-félékkel; végül 
fonlítclsok román nyelvből magyarra és viszout. A mondatalkotást mindkét osztály együtt 
és egyszene tmllllta. - A rendes tanítványok száma 26. 

VII. 0S VIII. o~zttíly. Hetenkint 2. óra. Román helyesirás és nyelvtan egész tCljedelmében; a 
szókötés szabl'l,lyai. - Gyakorlás végett: elemzés, szófűzés, fordítás román nyelvből ma
gyarra és viszont. A Í1ulUlók száma 24. 

b) Pranczia nyelvből. 

A frallczia nyc1vböli előadás :í1lott: 1) II kiejtésben, 2) az olvasásban, 3) a névelők, fő-, mellék
és :Ulapotjegyzönevek türg-yal,ls,tban. - Erre következtek a ragozások, sz,ímnevek, igék 
és névmcísok. 

A tilllítv:ínyok két osztá.lyra osztv:ik, t. i. kezdök- és haladó kra. Ö=iszesen 21. 

() Rajz. 

Mind fl nyok7. o:,;zUly 10. ól'<Íval Iletenkínt. - A kezdök a rajzvonalok ismeretébe avattattak, s 
t'zl\ttín az egyenes és hajlott vonalú tárgyak helyes felfogására vezéreltettek. A lefolyt 
évben nagyobb képzettséget nyert halad6k árnyéklatos ra:j~darabokon, u. lll. fejek, virá
gok, bijképek stb. dolgoztak. Voltak többen, kik fekete, veres krétáva.l sőt színezé:;sel is kielé
gítő sikerrel gyakorúlt<ik a rajzművészetet.- A tanév elején beüott tanítványok száma. 44. 

4 
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d) Ének. 

Az al- és fölgymnasiulll osztályaiban hetenkint 4-4. órával. I. Algymnasiulll. a) A kezdök Hi 

lHlllgjegyek- és h:mgközökkel ismert.ettek meg. Továbbá a hangtalálás és sCillagyakol'
latok, feloszt~s nélkül adattak elő. b) Haladók az ütenynemeknek pontos és egyenW 
felosztásával Ismertettek meg, énekelve és ének nélkül. - Tanítványok száma 34. - ll. 
Fölgymnasium. Különféle egyházi és egyéb énekek külön hangnemekben .~dattak eJ(; 
s o p r a n o, a l t o, t e n o r o és b a s s o hangokon. - Tanítványok száma 28. Ossz esen (j:!. 

6) Szépirás. 

A szokott magyar és német folyóirásban (Current) az al-gymnasium mind a négy osztálya okta
tást nyert, valamint a magyar és német törtirásban (Fraktur) is, ez utóbbiban azonban 
és a lIémet nyomtatott hárántirásban (Kanzlei) csak azon ifjak oktattattak, kik a föunem
Htett foly6irásban előhaladást tanusítván, magoknnk kellő Ugyességet szereztt'k. 'l'anu
lók sziÍ.ma összesen: 63. 

'VI. 

)Iagyar irálygyakorlati feladványok. 
V. osztály. 

t. L e v é l P r ó z a. - Egy hét szünidőmből. (Naplótöredék, levélalakban.) 
Levél, melyben egy ifjú, vidéken lakó atyját értesíti a tallév végérőL (Az 

átmeneti vizsgára készitett dolgozat.) 
2. Oktató pr6za.-l\Iáty~ís, a szántó. (Alakmásitás, Erdélyi János után.) 
3. L e i r ó p r ó za. - Egy vidéki iskolában tanult növendék első izben hltogatja meg Kolozsvárt, 

tud6sitja szüleit azon hatásról, melyet reá a város és annak lakosai tettek. 
(Lei1'6 levél.) 

A kikelet. (Leirás.) 
Egy nagy vihar dúlásai. (Tollrajz.) 

4. E l b e s z é l ő p r ó za. - Leollidász hősi önfeláldozás. (Történelmi rajz.) 
A zámai mközet. (Történeti elbeszélés.) 

;). l~ rt e k e z ö p r ó z a. - A sztiléket tisztelni minden gyermeknek szent kötelessége. 
Tanulni. kell. 
Mik a gazdagságnak és szegénységnek veszedelmei? 

VI. osztály. 

1. O k t a t ó P l' Ó z a. - A kard. (Mese, alakmásitólag Fáy utáll.) 
2. L e v é l P r ó z a. - Két tanuló levelezése egymás közt a 8zünnapok alatt, kik közöl egyik fa

lun, másik városon lakik, kölcsönös foglalkozásaik s mulatságaik felett. 
3. L e i r ó p r ó za. - Ferencz királyemlékszobra Kolozsváratt. 
4. E l b e s z é l ö II r ó za. -- Kil'ályváJasí't~ís, Rákos mez~jén, 1458-ban. (Történeti elbeszélés, alak· 

• másitólag, Erdélyi János után.) 
ll. E r t e k e z ö P l' Ó z a. - Miben áll a tanulói becsület? 

Jó-e, hogy a jövendőt nem tudjuk? 
Melyek jó, s melyek rosz oldalai e mondat igazságának: Csak egyszer éllink ? 
Visszapillantás a lefolyt tanévre. (Irálygyakorlat, az átmeneti vizsgára.) 
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VII. osztály. 

l. L e v é I II l' Ó z a .. - Egy kiWn() tehetségil fiatal ember, ki elölanuhminyait lll,ir bevégezte, ta
nlÍcsot kél' egykori oktatój ától aziránt, micsoda szakr:t adja magát '? 

A tanár felelete e tá,rgy felett: Micsoda okoknak s elvekllek kell vezérelni 
a fiatal embert jövö életneme vcUasztásában? 

1. O k t a t ó P l' Ó z a.- A luUaerzctllek meglepő nyilatkozata. (Péld:ízat) 
A mezei élet dicsüete. (Oktató elbeszélés, VírgíliuR utcín.) 

;l. L e i l' tS II l' Ó z a.- A tatlíljúl1s hazcínkban. (Leirás. levélalakban.) 
A kolozsvári eHlat-kimutahls 1858·baT!: (Leids.) 

4. 'l,' íi l' t é II e l III i í nU y. - Leonid,Í,sz és Zrinyi Mikló8. (Osszehasonlitó jellemzés.) 
5. E r t e k e z ő P l' Ó Z ft. - Mint viselje magát az ifjtl, hogy vidám öregségl'e tegyen szert '? 

Eruemli-e a középkor minden tekintetben a barbár nevet? 
Elegend;; ok-e a másokkal jól nem teyésre, mível a példabeszéd azt mondja, 

hogy a vihlg hcílátlansllggal fizet? 
Szemes légy barcítid megválnszt<í.sában. (Míibeszéd, az ,í.tmeneti vizsg,h'a 
dolgozva.) 

VIIL osztály. 

1. L e v é I p l' Ó za. - Egy tamí.r inti elötte kedves tanitveínyát, ki költői kisérleteket adott biní-
lata 11.1,1., az önámitás ve,;zélyeiWI. (Levél.) 

2. L e i r ó p r ó z u. - Egy lóverseny képe, a kolozsv:1ri gyepen. (Leírás.) 
;i. 'I,' íi rt é n e I ul i i r:\ ly. - Szent htvetn király. (Jellemraj z.) 
4. E l' t e k e z ij p r 6 z a. - Ha valakit hirnevében megsértettünk, kötelességiink annak becsule-

tét helyre is ~mitani. (P~írhe8zéd.) 
Ki snjnálatra mélt6bb: a vak-e vagy a süketen sziiletett ? (Petrbe,széd.) 
~líre kell a fiatal embernek tigyelni jövő életneme vtílasztásában? (Ertekezés.) 
GYliszbeszéd egy ifjlÍ súja felett, ki tanu1ói pály}tja végén halt meg. (Tartva 
egyik legbensőbb barMja által.) 

Bl'lCsnbeszérl egy kcd\'es tanártól. (Tartja egy tanuló ~ többek nevében.) 
A tCl'mészettnclonuínyok tanulásának kiváló hasznai. (Ertekezés.) 
Erkölcsiség és tapasztaM~ szempontjtíból helyeselheW-e az elv: pénz kor-

11111nyozza ct vihtgot? (Ertekezés.) 
Csak a jók közt létezhet állandó s ignz badtság. (Miíbesz~J.) 
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-VII. 

, I 
'P=~~==~A=tm=e=ne=ti~ViZ=S=ga='la=tO=k=e=re=d=mé=n=ye==18=58Th=t=an=év=b~en=~==~~===1 

Átmeneti bi- ____ A.,....' _l _t a_l á_n_o-:'s________ I Szak-

osztály. 

I. 
II. 
III. 
IV. 
V. 
VI. 
VII. 
VIII. 

zonyitványt Első rendű I Ödszesen: I 

nyert. kilünéssel. Első rendű. 

72 
45 
39 
34 
25 
25 
20 
18 

22 
16 
13 
12 
9 
8 
4 

11 

50 
29 
26 
22 
16 
17 
16 
7 

95 
70 
W 
50 
36 
26 

I = = = i~ 
315 ! 

Az érettségi szigorintra a helybeli r. k. gymnasiumból jelentette magát 14, kik az isásbeli VizJ 
gálatot jun. 16-22-ig kiállván, ezek közöl egy a jul. l6-kán tartott szóbeli szigorlatnál elmaradt, a többil 
13. érettnek találtatott. I 

I 
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F Ü G G E L É K. 
A tanintézet tudományos szereinek gyarapodása. 

TanintézetülIk évkönyveinek eddigi fiizeteiben felállitott rendszert hiven követve, folytatólag e rovat 
alatt ré;;zletezzük minJazon becses járulékokat, melyekkel tanintézelünk fontos czélja megközelitésében elö"e
~it\'e lön, vagy közoktatási czélokra szervezett gyüjteményei, a tanév folytán, részint szerzemények, részint 
ll~gylelkü adakozások útján gazdagultak. 

Tanintézetünk hJ.laszavának kinyilatkoztatása legelöbbször is birodalmi magas kormányunk kegyes 
gllndoskod:.bát illeti, azon müLecscsel biró s nngyértékii munkáknak idöszakonkénli megküldéseért, melyeket 
n\szint a tudományok bécsi császári akademiája s az országos földisme-társulat közrebocsát, részint a pártoló 
f,jl!atalolll teteme~ költségein juttat világ elébe. ~Jjndhárom rendbéli szállitmányok liA r o m k a t h. l Y c e u m 
k ö n y v t fl r a" czimii rovatban it alatt soroltatnak fel. 

Könyvtl\runk böviiletet nyert még Erdély nyomdáinak kött!lmi példány ai val (Pflicht-exemplar), me-
lyek a czimsorozatban ** alatt felismerhetők. . 

Gazdagodott végre a lyceumi könyvtár a k é t s z á z pengö forintnyi évi illetmény erején be~zerzett 
munkál<kal. 

A) A természettudományi gyüjtemények szaporodilsa. 
Tek. K a m lU e r Péter ügyvéd Ílr Máramaros-Szigetröl két darab sóMI faragott gyertyatartóval I!za

p')l'itá az ásványgyűjteményt. 

ll) Mértani mŰl1ír s Iyceumi csillagda. 
A Iyceumi csillagda használatára érkezett: "Annalen der k. k. Sternwarte ID Wien. Dritter Folge 

Adltcr Band. Jahrgang 1858. 8-o." 

c) A természettani műtÍt,' szerzemén~·ei. 
A természettani műtár öt darab különféle idomu üveggel Chladnyféle idomok elömutatáeára; bat 

darab görbe csö- e husz darab négyszögü üvegtáblácskával a légszivattyuhoz, továhbá tellurium- és lunarium
lIlal gyarapult. 

ll) Földrajzi spgédeszközük szerzése. 
Az enembeli gyüjtelék a lefolyt tanévben csupán a Vállas-Falkféle Atlással gyarapittaték. 

E) A rom. kath. Iycellmi könyvtÍtr gyarapod{lsa. 
ct) Vallási iratok s egyházi történetir6k. 

** Nagyméltóságu s Főtisztelendö Dr. H a y n a l d L a j o B erdélyi l. sz. piis pök föpásztori körle
vele, I'umai u~ára vonatkozva. Nyomatott Steinhaussen Tivadornál Nagyszebenben. 1859. Ívr. 3. Iap. 

'" 'l'iz népszerű egyházi ének. Zenéjét a szeplőtelen Szüz tiszteletére szerzé Mayrhofer József, hit

tanár Győrben. Bécsben, Scbweiger Antal IJyomdájában. 185P. 8r. Egy (üzet. Énekkönyv a tanuló ifjuság hallz

nálatára. Eger. 
Népszerű egyházi Archaeologia. Irta Lonovic8 József. Béct', 1857. r. II. III. köt. 
** Ujtestamentom kérdésekben és feleletek ben, a nép számára. Polier után a magyar nép számára 

átdolgozva kiadták Incze Dániel és Herepei Gergely. Kolozsvártt, az ev. ref. fötauoda betűivel. (Folyt. 97. -
544. 1) 8J'. 

n Erdélyi protestans egyházitár. SzerItesztik Szász Károly és Demeter Sámuel, I. köt. II. füz. 
Kolozsvár, 1858. 8r. Stein János tul;,jdona. Egy füzet. 

*it Péterfi Sándor: Köznép elött tartott egyházi liZ. beszédek. Második füzet. Kolozsvártt, Stein 
János tulajdona_ 1859. 81'. 

~I" A szerény pályafutó. - Komjátszegi idősb SzentkiJ'ályi Sámuel sirjánál tartott emlékbetlzéd, 1859. 
márczius 27 én, SZ1bó Ferencz, új-tordai rcfoJrm. pap által Kolozsvártt, az ev. ref fötanoda betűivel. 1859.81'. Egy füz. 
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u Az erdélyi rcformata anyaszentegyház névkölIyve 1859-rc. Kolozsvártt, ilz ev. ref. fij[all()(1a 

könyvnyomdája betüivel. 81'. Egy füzet. 
*~t Keresztyén énekeskönyv. Az ágostai vallástételt tartó evangyélikusoknak a Dun{lll tlll lév;; Sli

perintendentiája által. BI'Rssóban, Römer és Kamncr költségével és betliivel. 1858. 81'. 
* Siebenter Jabresbericht des Marien-Vereines zur Befön!erung dcr katholischen :\Iission in Ccntral

Afrika. Wien. 1858. in 4-to. Egy füzet. 
** Drei Predigten auf das Fest der Erscheinung Christi. Von Samuel Tl'augott SchicI. Kronsta(lt 

1859. 8-o. Egy füzet. 
"'* Das Reformntionsfest der evangelischen Landeskirche A. B. in Siebenbürgen. Von Johann GCOl'~ 

Schuller. Kronstadt. 1858. 8-o. Gedl'uckt und in Verlag bei Johann Gött. Egy füzet. 
'" Magnum Bullarium Romanum. Editio Taurinensis. Tom. I. Augustae Taurinorum. 1858. in 4-to. 

(Programml1.) Pagg. 40. 
** Istoria Biblica, pentru prunci illustrata eu iconc spre folosulu scolelorn popOl'ale de legca greco 

;'eseritena. Sibiiu. In tipogrann diecesana. 1858. 8-o. 
** Dumnediestile Liturgii a le sfintiloru Jerarhi GUI'a de aur, Vasilie ccllI marC', si Grigorie Dia

logu. Andreu Barone de Saguna. Sibiiu. In tipogl'afia diecesnnc. In nnul 1856. 4-o. Tom. 1. 
11* Taicuiain Evangeliiloru in Dominiccic invierei, si alc serbatorilor. Sibiiu, in tipografia Cpi3CfI

péscn. 1857. Tom. 1. 8-o. 
* Stato del Clero della cittá c diocesi di Pavia. Per l' anno 185~. Pavia. 8-o. Egy füzet. 

f3) Neveléstnni imtok. 
Tanodai Lapok. Szer!teszti s kiadja Lonkay Antal. Pest, 185D. 41'. 
Zeitschrift für die österreichischen Gymnasien. IX. Jahrg~ng. Wien. 1859. 8 O. 

~H~ Tagesordnung eines guten Kindes. Klansenburg. VCl'lng von J. Stein 1858. 12-0. Egy füzet. 
{t ·Wiener Schulbücher-Verlags-Katalog. 1858. in 4 o. Gedruckt bei Leopold Grund. Egy füzet. 
,'l.:t Programmokat küldöttek: a) az IS57/!! tanévröl: 
T. IH a g y a r n y e l ven a) 8rben: Esztergom, Jászberény, Nagyvárad, Pécs, Rév-Komárom, l{f)ZS

nyó, Siimeg; - b) 4rben: Arad, Debreczen (helv. hitv.), Eger, Gyöngyös, Gyfír, Holdmezö-Vásárhely, Károly
Fejérvár, Kecskemét, Kolozsvár, Nagy-Bánya, Nagy-Károly, Nagy-l(iirö~, Maros Vásárhely, i\Iiskolcz, Pest, Pécs, 
Sárospatak, Szeged, Székely-Udvarhely, Szombathely, Ungva!" 

II. N é m e t n y e l ven: a) 8rben: Bisztritz (in Siebenbü!'gen), Braunau, Krakau, Kronstadt, B.j
misch·LeipA, Marburg, Ofen (Ober-Realschule), Schaszbnrg), Teschen, Wien (zu St. Johann in del' Jiigerzeilc, 
und Vorstadt Landstrasse) j - b) 41'ben: Agram, Bl'ünn,Bl'lix, Cilli, Czernovitz, Eger, Essek, Fiume, GI'atz, 
Hermannstadt, Innsbruck, Jicin, Karlstadt, Klattau, Komotan, Königgl'atz, Krems, Laibach, Leitmeritz, Lent
lIchau, Linz, l\Iühlbach, Neuhaus, Neusohl, Neustadt, Ofen (Gymnas. u. k. k. Josephs-Polytechnicum), Pest 
(stadtische Ober-Realschule), Pi sek, Pra g (Alt- und Neustadter akadem. Slaats-Gymn. und Kleilciner Gymn. 
Pilsen, Pl'eszbul'g, Przemysl, Saaz, Schemnitz, Tirnau, Triest, vVarasdin, vVien (Oher-Realschulc, am Schotten
felde 1857/ 8 u. 1858.), Zeng, Znaim 

HI. L a t i n n y e l ven: Annales Gymnasii Blasiensis GI·.-Cath. mAjoris, in 4-to. 
IV. H o r v á t n y e t ven: Z.ígráb. 4.·. 
V. S ze l' b n y e I ven: Karlovitz. 1857. és 1858. 8". 
VI. O l a 8 z n y e l ven, 4rben: Brescia, Casalmaggi'lre, aorla Minore, Mantova, l\Iilano (Convitto 

Longone), Parabiago, Milano (Porta Nuova). 
b) az 185% tanévröl: 

r. ?tI a g y a r n y e l ven, 8,'ben: Léva. 
II. N é m e t n y e I ven, 8rben: Schaszburg j 4rben: He1·mannstadt. 

>.) Orvosok és sebészek. 
Dr. Alexander Koppy: Dissertatio de Homoeopathia.· Pestini. Typis Josephi Beimcl et Basilii Koz

ma. 1858. 8'0. Egy füzet. A t. szerző kegyes ajándéka. 
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C. Ludwig: LC}lI·buch der Physiologie des Menschen. Erster Band. 1. u. 2. AbtIJeilung. Zweite, neH 
bcarucit0tc AufIflge. Leipzig u. Heidelberg. 1858. 8'0. 1. u. 2. Heft. 

Hud. Virchow: Handbuch der spcciellen Pathologie und Therapie. Fiinfter Band. Erste Abtheilung. 
Zwcitc IIiilfte. ErlulIgen. 1857. 8-o. Ein I-left. 

y citI! : Handbubh der Vetel'in.'irkunde in besonderer Beziehung auf dic Seuchen der nutzbaJ'stcl1 
I !:nt~S;iug('tlliere. \Vien. 1838. 8'0. I. II. Band. 

Dr. Willi. Kramer: Die Erkcnntniss und Heilung der Ohl'enkrankheiten. Zweite, ganzlich umgear
heitete und schr vermehrte Auflage. Berlin 1849. 8 o. I. Band. 

Acrztlicher Bel'icht des k. k. Gebar- und Findelhauses Z!l Wien, vom Solar-Jahr 1856. \Vien. 
l b58 8 o. r. Hand. 

Dr. L. \Villelshöfer: \Vien's Heil- und Humanitats-Anstalten, ihre Geschichte, Organisation ulld 

~tatistik. ,rien. 1856. 8'0. 1. Band. 

ct) Nyel\'tanok, nyelvészek, szótárak. 
I1d,;z Gúbor: J\Iagyar nyelvtlln. 8r. I. Il. köt. 
~H< Kék könyvtár. - VI. Szállitvány. Okszerű vezér a német nyelv tanulásában. I. Rész. Hatodik 

.iaYÍtolt és bíívitett kiadás. Kolozsvártt, 1858. 81'. Az ev. ref. fötanoda betűivel. Egy füzet. 
l\Jflgyar Nyelvészet. Szerkeszti Hunfalvy Pál. Pest. 1859. 8r. 
Szepesi: Elemi hellen nyelvtan, gyakorlatila.g előadva. - Szótan. Első rész. Negyedik javitott és 

bih'iteU kiadás. Budán. 1856. Sr. I. köt. 
Német-Magyar Tudományos Miíszótár, a csász. kir. gymn. és reáliskolák számára. Pest. 1858 8r. I. köt. 
Görög-Magyar Szótár. Sárospatak. 1857. 81'. I. köt. 
Hangrendi Párhuzam ezer példában. Lugossy József Második bővitett kiadAs. Debl'eczenben,' nyo

matott n dros könyvnyomdájában. 1858. 8r. Egy füzet. - A t. szerző szíves ajándéka. 
Heufler: Lesebuch fül' l\jittelschulen in Kaiserthum Österreich. Wien. 1857. 8'0. 
Loni(ay Antal: Olvasmányok. II·d. köt. 81'. 

E) Költők és szépml.ivészek. 
{~* Zandirhám. Székely hősköltemény a kilenczedik századból. Irta Dózsa Dániel. Kolozsvál'tt. Stein 

.Jállos bizománya. 1858. 8r . 
. ** Dózsa Dániel Versei. Első kötet· Kolozsvár, 1859 8r. Az ev. ref. főtanoda könyvnyomdája. 
** Saphira. Történeti regény (Erdély mulljából.) Irta Halmágyi Sándor. Kolozsvártt, 1859. 121'. 

1. U. III. küt. Az ev. ref. főtanoda betűivel. 
u Mionette. Regény. Francziául irta Müller Jenő. Magyarra fordította F. H L. Kolozsvártt. Stein 

.János tulajdona. 1859. 161'. A rom. kath. lyceurn nyomdájában. Egy füzet 
Ifjusági Plularch. Kiadja a pápai kath gyrnnasiurn nehány tanára. I. II. III IV. Füz. Egerben, 1858.81': 
':Ht Kis trombita, vagy magyar dalok, kis gyermekek számára. A kis hegedű párja. Irta Horkai 

uácsi. Kolozsvár, 1858. 12r. Kiadja Stein János. 

Két magyar dal. Zenejét szerzé Nagy József. Pest. 1858. 4r. 4. Iap. - A t. szerző szíves ajándeka. 
Honfi-dal. Irta Petőfi. Zenéjét szerzé Nagy József. Pest. 1858. 41'. 2. lap. _. A. t. szel'ző ajándéka . 
• 't* Játékszíni emlékkönyv. Kiadták Turcsányi Imre és Jakab István. Kolozsvártt, ElZ ev. ref. fiita

uoda betiiivel. 1859. 8r. Egy füzet. 
** Szinházi Emlény. Kolozsvártt, az ev. ref főtEInoda betűivel. 1859. 121'. 
H Szilasy János Pbilosophiai Tanulmányai. A szerzö al'czképével és életrajzával. Kiadta Toldy Fc. 

rencz. Pest, Emich Gusztáv l(önyvnyomdáia. 1856. 81'. - A t. kiadó kegyes adománya. 
~:I* Vierteljahrschrift für die Seelenlehre. Herausgegeben von Heinrich Ncugcboren. N-o L l\Htl'z

Heft. Kl'onstadt, 1859. Druck und Verlag von Johann Gött. 8'0. Ein Heft. 
~;t* Der Leyerkasten von Gitrah Mada. KroDstadt. 1859. 8-o. S. 24. Druck u. Verlag v. Joh. Gött. 
** Liederbuch fül' die Schul-Jugend. Zusammengestellt VOD oraktischen Schulnüi.nnern. Kl'onstadt. 

1859. 12-0 Gedruckt und im Verlag bei Johann Gött. Ein Heft. S. 120. 
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Xenopbon's Anabasis. Erklürl von Dr. Raphael Klihnel'. Gotha. 1852. 8 o. Két példány. 
Homeri Ilias. Tom. I. 8-o. 

~) Törvény s államtanok. 

i:~ Erdélyt illető kormánylap. 1857. év. I. Rész. XVIII. dal'ab. 1858. év. I. Rész. IL db - Il 1{8~z. 

X. db. és Tartalom. - I. Rész. IlL IV. V. db. - II Rész. I. IL és V. db. Tartalomjegyzék 18:';8. 4r. -
J H58. I. Rész. XVIII. XX. X~r. XXII. db. - 1859. I. Rész I.--VII db. és Tartalomjegyzék. V. VI db
II. Rész. VIII. IX. db. -- 1858. I Rész. VI -XII. db. Két darab tartalomjegyzék és két darab betűsoroza· 
tos jegyzék. - XI -XVl[ és XIX. db. - 1859. II. Rész I --IV. db. Ívr. 

A csik-somlyói katholikus tanodaalap állása 1858·ld Szentl\lihály-hóban. Ívr. - Püspök ö nmlgh 
küldeménye. Két példány. 

** Szilágy-somlyói Casino-könyv. Kolozsvártt. Az ev. ref fötar.oda betiiivel. 1859 12r. 
* Auszug aus dem statistischen Berichte der Handels- und Gewerbekammer Obcröstcrreichs fül' da~ 

Jahr 1857. Linz. 1858. 8-o. 
{t Berichte der Leopoldinen-Stiftung im Kaiserthume Ocsterreich XIX. Heft. t 858. 8-o. 

** Statuten des Kronstadtel' Bcrgbau- und Hüttenactien-Vereins_ Kronstndt. 1858. Bllchdruckcl"l·j 
des Johann Gött. 8'0. Ein Heft. 

** Geschafts-Bericht des Vel'wlIltungsrathes des Kron~tadter Bergbau- und IIütten-Aclien-Vel'ciuE:s 
fül' das Jahr 1859. Bnchdl'Uckerei des Johann Gött in Kronstadt. 4-to. Ein Heft .. 

* Berichte der Handels- und Gewerbekammpr: a) in Lemberg, fíir die Jahre 1854. 1855. u 185G· 
8-o.; - b) in Gratz, fül' das Jahr 1857. 80;- c) in Prag, fUI' das Jabr 1857. 8-o.; - d) in Brody. LCllJUerg. 
1859. 8-o.; - e) in KroDstadt. 1859. 8-o, mit Tabellen. 1. ll. Bde. Gedruckt bei Johann Gütt. 

** Pel'sonalstand des Kronstadter evang. Schulfondvereins arn Schlusse des Jahres 1858. Kronstaut. 
Dl'Uck von Johann Gőtt. 1859. 8-o Ein Hoft. 

"'* Die BeJ'gbehöJ'den des österreichischen Monarchie. (ad § 225. des allgemcinen Berggesetzes). 
Znsammengestellt von Heinrich Schmidt. Hermannstadt. Druck und Verlag der Georg v _ Closius'schen Buch
druckerei. 1859. 8-o. Ein Ileft. 

Schernatismus del' ősterreichischcn Gymnasien und R~alschulen für das SC:lUljalll' 1858. --18;jV. 
Olmütz, 1859. 8 o. I. Jahrgang. 

** Statutell dús Vereins zur Errichtung von Krippen-Anstnlten in Kronstadt. 1850. 8 o. Ein lIeft. 

* l\Iovirnento della navigazione e commercio in Trieste, llell' anno solare 1857. 1858 'l'rieste, dalia 
Tipografia Weis. 1859. 8-0_ Zwei lIeft. 

4,'t Atti d' Uffizio ed Annunzí della Camera di CommeJ'cio e d' Industria in Fiume. Anno 18D~. 5 
Luglio N-o_ 2. 10. Agosto. N·o. 3 28. Scptembre. N·o. 4 5. Fol. Fehl'. 28. Ívr. 

* R;l.pporto generale per quadriennio 1854-1857. della C:llllera di Commcrcio c d' IndustrÍa ill 

Fiume. Fiume. ] 858. 8-o. 
'" Rapporto statistico per l' anno 1857. della Camcra eli Commercio e d' Industl'ia in Ll)di 1858. ~-o 

** Comentariu la pl'ea inHIta Patenta din 21 Jllniu, lk54. pentl'u Ardealu lucratu pcntru PfJp'j!'lIl 
romanu, de Joane Puskariu. Sibitl, cn tipariul diccesanu 1858, Tom. I. 8-o. 

!tit Conventari tienute in Bisericele parochiale dein Brasiovu, cu occasiunea cctil-ei inaltului Decretu 
Gnvernialu despl'e publicitatea Gimnasiului de legea gl'cco-resariténa dein Brasio\"u in ll-lea ?lJartie. 1 ~5f). 
Dibiu. In tipografia diecesana in anulu 1856 I. Fltscic. 8-o. 

** Computu publicu despre starea Fondullli Reuniunei F. R. pe anulu al VII, si al VIn. Bl'aso"ll_ 
Tiparitu la Rőmer si Kamner. 185ü. 8-o. I Fascic. 

*;t Starea in care s' Afh Administratia si Funetiile publice ale Terei Romanescu in Juuie 1851,. 

Br<lsovu_ Tiparitu la Römel' si Kamner. 1858. 8-o. I. Fascic' 

Jus Tl'anssilvanico-Saxonicum. Editum per Leopoldum Na·;y ClaudiopoJi 1845. 8-o, - A t. kindú 
fjándéka. 
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ú) Szám- és mennyiségtan, naptárak. 
M ocnik: Algebra. I. köt. 81'. 
** Az új és régi pénz egymáshozi viszonya, rövid magyarázattal és váltó- s okirati bélyegdíj-jegy

zékkel ellátva. Nyomat ja és kiadja Stein János, az ev. ref. fötanoda betűivel, Kolozsvártt. Sr. 6 .Iap. 
* Kamatszámitó táblák, austriai értékű pénzben. Sr. Egy füzet. 
Kolozsvár városa vízerejét, vízvezetését, kövezetét, kanalisatióját s a többit rendező terve Kager

bauer Anlal építőmester- és választott esküdt polgárnak. Kolozsvál·tt, a rom. kath. lyceum betií.ivel. 1859. Sr. 
Egy füzet. A t. szerző szíves ajándéka. 

** Girókuti Erdelyi Naptára 1839. közönséges évre. Első évfolyam. Kolozsvártt, nyomat ja és kiadja 
Stein János, az ev. ref. fötanoda betűivel. 1858. n8r. 

** Aloys Szábel : Hilf,,-Tabelle zur schnellen Berechnung der Zinsen, nach dcr neuen österreichi
schen Wiihrung. Kronstadt. 185S. in 4to. Gedruckt bei Römer et Kamner. Ein Heft. 

u Die MiDulen-Sonnenuhr. Kronstadt. Druck und Verlag von Röm!'r et Kamner. 1859.8-0. Ein Heft. 
** Fried. Binder: Das Rechnen mit Decimal·Bl·lichen. Ein Büchlein fül' die Volksschule. Kronstadt. 

1859. S-o. Gedruckt bei Römer et Kamner. Ein Heft. 
~:!* Christof Nuritsán: Hilf~buch zur schnellen Berechnung des Hir rohes 'l'abakmaleriale u. z. fül' 

alle Gattungcn Schnupf.RauchTabak u. Zigarren, dann Geschirrc entfallenden Geldbetrages. Druck des ref. 
ColI. in Clausenburg. 1859. in 410. Ein Hoft. 

** Siebenbürgischer Provincialkalender auf das Gemein-Jahr 1859. Hermannstadt. Gedruckt bei 
Georg v. Closius. 32-to.' Ein Heft. 

*~ Der llurzenlllnder \Vandersmann. gin Kalonder nuf das Gemeinjahr 185G. Kronstadt. Druck und 
Verlag von Römer ct Kamner. 12-0. Ein Hdt. . 

u Kronst1i.dter Kalender fül' das Jahr 185n. Druck u. Verlag von Johann Gött. 16-0. Ein Heft. 
*~ 1'abela cnrea arata proportia l\1onetei Conventionale fatia cu Moneta Austriaca. Sibiu. 185S. 

32'0. Ein Hl'Ít. 
** Dcslusire despre Banii cci noi de D. T. Brasiovu. Römel' si Kamnel', tipf)gl'afi si provediutori. 

1858. 24-o. r. Fascicul. 
*It Calendariu pc annln de ohste dob Christosu 185G. 8'0. Sihiu. 
** Calendarill pe anulu de obste 185G. Sibin. 12'0. 
** Kalenclariu pentru popond roman pe anul comun. lS5n. intoemitu de Georgiu Baritziu. Brasovu. 

In tipografi<\ Jui Römer et Kamnrr. 8 o. I. Fascic. 

'sJ Vihigi történetir6k s történelmi segédszel'ek. 
Székely István Krónikája. Krakó. 155G. 4r. - T. B o I g á.r K i l i t tanár Úl' nagybecsű ajándéka 

EIül csonka. A nyomtatott szövcg a negyedik lapon kezdődik. Ezen állapotában is nyomdai ritkaság. 
Hatvani Mihály: Történelmi Zsebkönyv. I. köt. 81'. 
-11* Kövál'i László: grdély .Történelme. Első kötet. Nyomatott Kolozsvártt, az ev. ref. kollégyom 

betííivel. f 859. 81'. 

A Gróf Lázár család. Irta családja számára Gróf Lázár Mildós. Kolozsvártt, tS58. 81'. A rom. kath. 
lyct>um beti.íivel. 

Magyar László: Déláfrikai Útazása. A m. akad. költségen. Pest, 1859. 8r. I. köt. 
Új kézi es iskolai Átlász. Dl'. Vállas Antal után Dl'. Falk. I. köt. 
~t Schcda: Europa, Közép-Europa s II földteke lapjai (planiglobia), tizenhat reszletben. 
Pütz: Földirat. 
*Erklarnng der Abl<ürzungen der Eigcnnamen der Schulwandkarte 1) von Europa, 2) von Mittel

Europa, 3) von PJanigloben. Wien. í855. n. 1856. I. II. IlL Hcft. Fol. 
-II Anleitung zum Gebrauche der von dem k. k. l\1inisterium des Unterrichtes heransgegebenen urei 

Schulwandkarten: 1) der beiden Hemisphaerell, 2) von Em'apa und 3) von l\Iittel·gllropa. Zwci Blatter. 
Wien. in 4·to. 

* Archiv fül' Kunde österrechischer GeschichtsquelJen. XIX. XXI. Bde. 8-o. 
5 
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(f Notizenblat. Bcilage zum Archiv für Kunde österreichischer Geschichtsquellen. Achter Jahrganf{. 
18;')8. 8'0. N-o. 1.- 24 . 

• :! Aug. Papen's Höhenschichten·Karte von Central-Europa. Sections-Nummer 2. 4. 7. 9. 
i>i,'t Magazin fül' Geschichte, Literatur und alle Denk- und Merkwürdigkeiten Siebenbürgens. 1111 

Verein mit mehreren Valerlandsfreunden herausgegeben von Eugen von 'l'rau8chenfels. Neue Folge. I. Balld. 
1. u. 2. Heft. Gedruckt bei Johann Gött in Kronstadt. 

i:U:! Leitfaden zur darstellenden Statistik auf topographischcn Karten. Von Wenzel Unschuld. I. u. 

IL 'l'heil, mit sechs lithographirten 'l'afeln und einer. Anwendungs·Beispielskarte in Farbendruck. Hermann
stadt, 1859. in 4·to. Georg v. Closius'sche Buchdruckerei (Egy szerzett s egy kötelmi példány.) 

Statistik von F. Schmitt. 8'0. I. Bd. 
Handbuch der Statistik, von W. Prasch. 8·0. I. Bd. 
Atlas der alten W cit, von Arnz. r. Bd. 
~;t l\1ittheilungen der k. k. Central-Commission zur Erforschung und Erhaltung der Baudcnkmale. 

II. Bd. Jalwgang 1857 - III. Jahrgang. Januar-Juni Heft. Wien 1858. in 4 to. 
i) Die kirehliehe Baukunst des romanischen Styles in Siebenbürgen. Von Friedrich Müller. Wien. 

18:j9. in 4·to. I. Heft. (Zwei Exemplar.) 
i:H;! Cunostintie istorice, statistice, si istorico natunl!e de~pre Monarchia Austri9ca. Lucrate pe seama 

~eoalelol' triviale si capitale, subt manuducerea Episcopei greco-I'eseritene din Ardealu. Sibiu. 1859.8-0. I. l!\I~l'ie. 
,:,i;! Kolozsvári Közlöny. 'l'ulajdonos Stein János, felelős szerkesztő Dózsa Dániel. 1859. Ívr. Kyo· 

matott az ev. ref. fötanoda betűivel. 
iH. Magyar Futár. Felelős szerkesztö Vida Károly. Kiadja ugyanaz. Nyomatik a rom. kath. lyCClllll 

betűi vel. 1859. í vr. 
iH} Siebenbürger Bote. 1859 .. in 4 to. Hermannstadt, bei Steiuhaussen. 
** 'l'elegraful Roman. Sibiu. 1859. Fol. 

I) Természettudományi mnnk~lk. , 
A növények természetrajza képekben. (Folyt.) III. IV. Füz. Pest. lvr. 
Mihálka Antal: Növénytan. M:ísodik kiadás. Pest. 1857. I. köt. 81'. 
Berde Áron: Légtüneménytr.n. I. köt. 8r. 
iH. 13. Bánffy János: Rövid utasitás egy húsz hold területű váltógnzdaság l'endezésére, kisbirtok o . 

~ok számára kiadta az erd. gazdas. egylet. Kolozsvártt, 1859. 81'. Az ev. ref. fötanoda betűive!. 

':,* Mit tegyen az erdélyi gazda, hogy jólétre jusson? Az erd. gazdas. egylet által kitüntetett pá· 
Iyarnunka. Irta Berde Áron. Kolozsvártt, 1859. 81'. Az ev. ref. fötanoda betűivel. Egy filzet. 

n Az erd. gazdas. egylet ÉvIapjni. IV·d. füz. 1857.-1859. Az igazgató·választmány megbizásábf.l 
szerkeszti FiDály Henrik, egyleti titkár. Kolozsvártt, az ev. ref. főtanoda betűivel. 8r. Egy füzet. 

'" Jahrbuch der k. k. Geologischen Reichsanstalt. 1858. IX. Jahrgang N·o. 1. Jönner, Februar, l\Iarr.. 
- N-o. 2 April, Mai, JUDi. - N·o 3. Juli, August, Scptember. - N·o 4. October, November, December. 
Wien. in 410. 

~:,~~ Archiv des Vereins fiir siebenbül'gische Landeskunde. Neue Folge. Drittel' Band. III. Heft. 
Kl'onstadt. 1859. 80. Ein Beft. 

~:H:< Verh:mdlungen und Mittheilungen des siebenbürgischen Vereins fül' Naturwissenschaften zu Her
mannstadt. IX. Jahrgang. Bermannstadt. Gedruckt in der Georg v. Clo~iu8'schen Buchdl'llckerei. 1858. 8'0 . 

.,'* Compendiu de lslori'a naturale penIru inceputori, de Simeone Miháli. Blasiu. 1856. 8'0. 

K) Encyklopaediák. 
Eudnpesti Szemle. Szerkeszti Csengery Antal. 1l;5!1/!I' Pest. 8.·: I.-X. Füz. 
* Die Lehrmittel an der Pariser AusslelIung 1855. Von Dr. Joseph AreDstein. Wien. Aus der k. 

k. Hof- und Staatsdruckerei. 1858. 8-o. r. Heft. 
* Denkschriftcn der kaiser!. Akademie der '\Visscnschaften. a) Philos.·Histor Classe. Ncunter Bd· 

in 4'0. - b) Mathem.·Naturwissensehflftliche Classe. XV. u. XVI. Band. Wien. 1858. in 4-to. 
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* Sitzungsberichte der kaiserl. Akademie der Wissenschaften. a) Philos.·IIistor. Classe. III. Band. 
l. Heft. XXVII. Band. 2. Her. XXVIII. Band. 1. 2. 3. Heft. XVIX. Band. 1. u. 2. Heft. (Jahrgang. 1858. -
Kovemb. Dccemb.) XXX. Band. 1. Heft. (Jahrgang. 1859. hnner.) - b) Mathem.-Naturwissenschaftliche Clas-
5C'. XXYII. 2. Beft. XXIX. Band. N-o 12. XXXIII. Band. N-o 29. XXXIV. Band. N-o l.-9. Wien. 8-o. 

A) Vegyesek. 
** A divatos női ruha-szabás mestersége. Kidolgozta Krampel Antal. Kolozsvártt. 1858. 81'. Egy ftizet . 
. ~* Nélkülözhetlen kézikönyv hölgyek számára, a köntösrajzhoz és annak tökéletes elkészitéséhez, 

tiz darah használható nagy mintIIrajzzal. Kolozsvártt, !lZ ev. ref. fötanoda betüivel. 1859. 12r. Egy füzet. 
~f* Ncuestes Lehrhuch der modern en Bekleidungskunst. Von Anton Krampl. Klausenburg. Gedruckt 

in (lel' n·f"nn. kollegial Buchdruckerei. 1858. 8 o. Ein Heft. 
if. Katalog der Bistritzcr Gymnasial Bibliothek. Ein Supplcmcntheft. Kronstadt. 1859. 8-o. Drul'k 

\'on .Johnnn Gött. 

Vt'-giíl ezekllez j;irulnak k,;nyvArusi s halotti jelentések, és alkalmi verselt. 
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